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( Zvys^sM' ids aeX. 336)

«’Επέσκεφΐ; στής Sjt  μετά τά μεσά
νυχτα ; Αυτό εινε παράξενο !ί> έσυλλογί- 
σθη ό ’Ερβελίν.·

Κρυπτόμενος οπίσω. άπό τα δένδρα, ε- 
πλησίασε, διά νά ίίή καλλίτερα, όσον x<j) 
έπέτρεπεν ή φρόνησις. Έ Ι ομίχλη · ομ.ως 
τόν ήμποδιζε. “Εξαφνα Ιλχμψεν ενα φώς : 
Ό  οδηγός, ό όποιος είχε μεί- 
νη εις το αυτοκίνητον, άναβεν

τον ένα δρόμΛ χ«ί ποιο γιά τ'ον άλλο;
.Ό  σωφέρ δεν άπεκριθη. Έβγαλε τά 

χονδρά του γάντι« γιά νάνάψη εν« σπίρτο, 
sjrifps τά δύο τηλεγραφήματα (*) καί τά 
¿πλησίασε στα γυαλιά του. “Επειτα τά 
έπεστρεψεν εις τον ψευδοδίανομέα, τ'ο εν 
κατόπιν τοΰ άλλου, λίγων άπλώς :

— Αυτό, Σποντίνι' αυτό, Περγολέζε. 
Δίνε του τώρα ! καληνύχτα !

(*) ”1δε εϊχόν* προηγ. φύλου, σολ. 336.

εις το «υτοκινητον, 
ένα σιγάρο.

Ά λλά  και πάλιν ό Έρδε- 
λίν δεν είδε τίποτε, διότι, ό 
καπνιστής είχε το πρόσωπον 
εντελώς σκεπασμένον με τήν 
προσωπίδα τοΰ σωφερ, που ·ά- 
ποτελεΤται άπό κουκούλαν καί 
πελώρια ματογυάλια.

« Ά ,  ά ί έώιθΰρισεν.ό αστυ
νομικός' αΰτό μοΰ φαίνεται 

.ακόμη πιό περίεργο.' *Αν μπο
ρούσα νά πάρω τον άριθμό αϋ- · 
τοΰ τοΰ αμαξιού, ίσως 6α μά
θαινα αύριο πολύ ενδιαφέροντα 
πράγματα!»

Δεν άργησε-’ πολύ νά εύρη 
τρόπον διά νά ικανοποίηση τήν 
περιέργειαν του. ’Εσήκωσε τήν 
κουκούλαν τοΰ επανωφορίου του 

¿προχώρησε κατ’ ευθείαν 
εις τό άμάςι, κρατών δύο τη
λεγραφήματα, τά όποϊα είχε ’ 
πάντοτε, δια κάθε ενδεχόμενον, 
εις τον σάκκον του.

— ’ Καλησπέρα, φιλαράκο 
μου, είπε με βραχνήν φωνήν 
εις τον σιοφερ" μοΰ κάνεις μ.ι« 
χάρι ; "Εχασα τά γυαλιά μου 
κ ’ Ιχω  να δώσω δύο τηλεγρα
φήματα- τ'ο ένα, μοΰ φαίνεται, 
γιά τήν όδον ΓΙεργολέζε" τό 
άλλο. γιά τή.ν οδόνΣποντίνι. 
Δέν βλέπω νά τά διαβάσω... 
Μου λες, σέ παρακαλώ, μ.ήν 
κοπιάσω άδικα, ποΊό εΐνε γιά

«Δύο £ν8ρο>ποί πβρουσιάβθησβν ύ ς  τήν καγγελόθνρβν. 
(Σελ. 341, στ. γ Ί

—  Ευχαριστώ, φιλαράκο ! απεκρίθη ό 
φευδοδιανομεΰς, φυλάττων προσεκτικά τά 
δύο τηλεγραφήματα εις τον σάκκον του.

Ε ις μάτην όμως προσεπάθησε νά πάρη 
τόν αριθμόν τοΰ αυτοκινήτου. Ε ις  τήν θ έ- 
σΐν του υπήρχε μόνον μία μουντζούρα. 
Τόν είχαν σβύση. '

“Εφυγε γρήγορά πρός τήν όδον ΙΙεργο- 
λεζε- άλλ’ από έκε? επέστρεψη πάλιν εις 
τήν λεωφόρον τοΰ Δάσους κ’ έκρύφθη ο- 
πίσω από τά δένδρα, εις τήν πρώτην του 

σκοπιάν. .
“Εμεινεν έκει, τουρτουρίζων 

ι άπό τό κρΰο καί κατασκοπεύων, 
μίαν ώραν Ε ις τάς τρ$7ς, ενα 
φώς Ιλαμψεν εις τόν κήπον καί 
δύο άνθρωποι παρσυσιάσθησαν 
εις τήν καγκελλόθυραν. Ό  έ'νας 
ειχεν ολον του τό πρόσωπον 
σκεπασμένον, όπως ό. σωφέρ, 
και ήτο τυλιγμένος με μίαν 
μακριών γούναν. Άνέβη εις τό 
αύτοκίνητον, τό οποίον εφυγεν 
ολοταχώς. Ό  άλλος Ιπίστρε- 
ψεν εις τό μέγαρον με τό φώς.

Ό  Έρβέλίν ¿κίνησε διά τό 
σπίτι του, τρίβων τα χέρια.

«”λ ν  δέν άπατωμαι, έσυλ- 
λογίζετο,. νά μιά νυκτερινή επί- 
σκεφις που μας επιφυλάσσει εκ
πλήξεις ' Αύριο πρέπει νά μάθω 
ποια εΐνε αύτά τά τρία'μυστη
ριώδη υποκείμενα».

Τό· άήλο πρωΐ, ό Έρβελίν, 
συνοϊευόμενος ύπό ΐοϋ Κράμπ,

. εϊσήλθεν εις τό γραφεΐον του κ. 
Βερτιγιόν, διευθυντου τής αν
θρωπομετρικής υπηρεσίας είς 
τήν ’Αστυνομίαν. · ·

-—’Αγαπητέ μου διευθυντά, 
τω εΤπεν ό κ . Κράμπ, ιδού δύο 
τηλεγραφήματα που φέρουν απο
τυπώματα δακτύλων. Ένϊιαφε- 
ρόμεθα πολύ νά μάθωμεν τήν 
προέλευσίν των. Ό  κ . Διευθυν
τής τής .’Αστυνομίας σας παρα- 
κάλεΤ πολύ νά εξετάσετε τό 
γρηγορώτερον αύτά τά άποτυ-
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'■ πώματα καί νά ιδήτε άν εΐμτορί) νά έξα- 
κριδωθή εις ποιον ανήκουν, με την βοή
θειαν τών αρχείων ο ας.

Ό  κ. Βερπγιόν έπήρειίροσεκτικά τά 
δύο τηλεγραφήματα xas είπε ;
■ — ’Αγαπητέ μου κύριε Κράμπ, θα εξε- 
τασθοΰν. Ά λλα  χρειάζεται χαιρές. Δεν θά 
είμπορέσω να πληροφορήσω τόν χ . Διευ

θυντήν παρά μετά δύο ήμερας.
Μετά δύο ήμερας, ο χ. Λαρόζ έλαβε 

τβ ακόλουθον σημείωμα :
«Τά δακτυλικά αποτυπώματα τα πα- 

ρατηρηθέντα ¿π: τών δύο τηλεγραφημά
των, ανήκουν, μεριχά, εις έ’να λωποδύ
την της συμμορίας ΙΙλόχ, τον επιλεγόμε
νου Λ αί\ α .π α » {').

—  Νά το ! άνεχραξιν ό κ. Λαρόζ. Ό  
Έρδελίν ττ,ν έκαμε πάλι τή δουλειά του 
σά μάστορης. Φωνάξτε του νά Ιλθη έδώ, 
αγαπητέ μου Κράμπ.

Ό  χλητήρ, ο όποΤος εστάλη νά φωνάξ^ 
τον ’Ερδελίν, επανήλθε μετ’ ολίγον δια 
νάναγγείλη εις τον χ. Διευθυντήν, ότι ό 
αστυνομικός ειχεν άναχωρήση με αύτοχί- 
νητον εις τάς ένδεκα χαί ειχεν ειδοποίησή 
οτι θα έπε’στρεφε τή. απόγευμα, εις τάς 
τέσσαρας.

— Έ φ υγε μέ αυτοκίνητο ; είπεν ό χ. 
Αβρόζ. ’Ακολουθεί χάποια ίχνη πάλιν xa! 
θά έτοιμάζη κανένα καινούργιο, κόλπο. 
Κράμπ, μόλις γυρίαη, σας- παρακαλώ νά 
μου τον στείλετε.

Ε ις  τάς τέσσαρας, όταν ¿ Έρδελίν 
εισήλθεν εις τ'© γραφιϊον τοΰ χ . Διευθυν- 
του της Δημοσίας ’Ασφαλείας, ήτον άλη- 
θινα συγχεχινημε’νος.

■— Κύριε Δίευθυντά, είπε, έρχομαι. άπό 
μίαν ερευνάν, που μας «πεχάλυψε πράγ
ματα φοβερά !

— Έ λ α  μαζί μου εις τό γραφεΤον τοΰ 
χ . Διευθυντοΰ τής ’Αστυνομίας, είπεν ό 
χ . Κράμπ. Σ έ περιμένει διά νά του πής 
τί εμαθες. '

Μ ετ’ ολίγον είσήλθον -/.ai oí δύο εις τό 
γραφείου τοΰ χ. Λαρόζ.

—  Λοιπόν, Έρδελίν ; ήρχίσε νά λεγφ, 
ό προϊστάμενος’ έφαντάζεσο, δτι τήν 
περασμένη νύχτα, είχες μπροστά σου τ'ον 
Λαίλαπα ; Αυτοϋ του χαχοΰργου τά δα- 
χταλιχά αποτυπώματα άνεχάλυφεν ό χ. 
Βερτιγιόν Ιπάνω εις τά τηλεγραφήματα. '

—  Δεν τδ ήξευρα, ' κύριε Διευθυντά, 
άλλ’ άπό μιας ώρας ήμουν βέβαιος. Έ λ α 
βα πληροφορίας περί του προσώπου ποΰ 
κατοικεί εις τήν όδόν Λαλό χαί που έδέ- 
χθη άπδφε μίαν ¿πίσχεψιν, ίσως τδν Πλδχ 
τδν ίδιον! *  (Έ πεται συνέχεια/.

, (*) Ώ ς  γνωστόν,· ή ανθρωπομετρική Gjr/ipeoía 
τής 'Αστυνομίας,, φωτογραφεί xáfle συλλαμδά- 
νόμενον κακοιϋργον, τόν μετρά οι' «ίδικοΰ μη·/«- 
νηματος «*ί λαμβάνει αποτυπώματα ιών δακτΰ- 
λων του. Δια τοϋ ττλευιαιου τούτου μέσου, 
προπάντων, τον αναγνωρίζει κατόπιν ύπό πίπαν  
¡κεταμόο^ωαιν χαί μεταμφίεσιν. Διότι, χάθε 
ατομον εγει ιδιαίτερα δαχτυλικά αποτυπώματα, 
τά οποία δεν αλλάζουν ποτέ.— Σ. τ. Μ.
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ΜΕΡΟΣ Τ Ρ ΙΤΟΝ
Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Ε ' (Συνέχεια}

Υπερήφανος διά τάς περιποιήσεις που 
τοϋ έλαμναν, ό Λουλού εφθασε νά νομίζη 
τδν εαυτόν του αληθινήν ήρωα xai συχνά 
Ιλεγεν εις τδν Τζούλην με χάποιον προστά- 
τεντιχδν υφος :

—  Βλέπεις λοιπόν, χύριε, τί ώραϊα 
που τα καταφέρνω χ' εγώ ;

Καί δεν έπαυε νά τω διηγήται τί χαί 
τι έχαμε, διά νά χατορθώογ, νά φέρη εις 
τδν κυβερνήτην τοϋ «Γαλιλαίου» τήν επι
στολήν, ή οποία Ισωσε τούς Γάλλους τους 
κλεισμένους έίς τδ ΙΙροξενεϊον.

-— Σύμφωνοι ! απαντούσε ό σπουδαστής' 
μικρέ μου Λουλού, είσαι εναςήρως. Ά λλα 
εχέίς άχόμη νά χάμης χι’ άλλους άθλους ;

■ Βλέπει,ις, τί ώραία που τ* καταφέρνω χ’ εγώ 
(Σελ, 342, στ. S')

πρεπει τωρα να βρής τον μπαμπά σου χαι 
τή μαμμά σου. Ό  καλός σου φίλος, ό 

-στρατηγός, δεν θά σου άονηθή τήν συν
δρομή του.

•— Βεβαιότατα! είπεν ό Λουλού' ό 
στρατηγός μοΰ ύπεσχέθη ότι, μόλις μπο- 
ρέση, θά μου δώση μιά καλή συνοδεία, 
για να πάω νά βρω τους γονεϊς μου.

—  Φθάνει μόνον νά μάθτ,ς που είνε [ 
άπεχρίθη σχεπτιχδς ό Τζούλης.

Ή  ζωή τοϋ στρατοπέδου ήτο πολύ τα
κτική. Τδ πρωί, συνήθως ησυχον, οι 
στρατιΰται κατεγίνον.το εις τά έργα των. 
Ε ις τάς δέκα ήτο τδ πρόγευμα, τδ όποιον 
ό Λουλού χαί ό Τζούλης έπαιρναν- μαζί 
με τούς αξιωματικούς. ’Έπειτα, κατά τδ 
μεσημέρι, ήρχιζεν εκείνο που οί μικροί 
μας φίλοι ώνόμαζαν διασκέδασιν : αί- μά- 
χαι, αί μικροσυμπλοκαί.

Τ ά  τηλεβόλα τής «Δόξης», τ *  όποΤα 
ήρχιζαν αύτήν. τήν ώραν’ να βροντοΰ.ν,. έ 
διδαν τδ σύνθημα. Συγχρόνως έφθαναν εις

το στρατόπεδον άνιχνευταί, άγγέλλοντες 
ότι έφάνησαν ε ί; τά υψώματα ϊππεϊς μα
ροκινοί.

Τότε. άρπαζαν ολοι τά οπλα χαί τους· 
έκυνηγοϋσαν.

Ό  Λουλού χαί .ό Τζούλης είχρν τήν 
άδεια1 νά λαμβάνουν μέρος εις τάς μιχράς 
αϋτάς εξόδους, οχι χαί τόσον επικινδύ
νους, άρχετάς όμως διά νά τοϊς δίδουν 
μίορ ιδέαν τοϋ πολε'μου. Τούς είχαν δώση 
άπδ μίαν μικράν χαραμπίναν τοϋ ίππιχοϋ 
καί ούτως ώπλισμενοι, ήκολούθοον σχε- 
δδν χαθ’ εχάστην τδ στράτευμα εις τήν 
δρασίν του.
Ή  à S e ta  τ ο ν  σ τρ α τη γ ν ΰ .

Ό ταν, τήν ημέραν εκείνην, ό Λουλού 
καί ό Τζούλης έπήγαν κατά τδ σύνηθες 
εις τήν σκηνήν του στρατηγού, διά νά 
μάθουν νέα, ένας αξιωματικός, έξερχόμε- 
νος εκείνην τήν στιγμήν, τούς ¿φώναξε 
οιλικώς :

—  Ιίαιδιά ! σήμερα έχει σπουδαία !
—  Τ ί, ΰπολοχα- 

γέ μου ; ήρώτησεν 
ό σπουδαστής.

— Ό  στρατηγός 
διέταξε, γιά τδ α
πόγευμα, μι» με
γάλη άναγνώρισ t στό 
Ταντέρτ, όπου, χα-- 
θώς φαίνεται, υπάρ
χουν Γάλλοι αιχμά
λωτοι τών Μαροκι
νόν, θ ά  πάμε νατού; 
ελευθερώσουμε !

—  Μπράβο ! έ -  
φώναξε ό Λουλού' 
θά διασκεδάσουμε !

—  Αν, εννοεί
ται, ό στρατηγός 
μας δίνη τήν ά
δειαν νάκολουθή- 
σουμε καί μ,είς,

προσέθεσεν ό 'Γζούλης.
Ό  μάκρος Ρισανελ ίίψωσε τούς ώμους,
—  Είσαι ανόητος, είπε’ Sgv ξέρεις, 5τι 

ό στρατηγός δέν μοϋ άρνεϊται τίποτε ; άμα 
λοιπ-.ν τοΰ τδ ζητήσω, θά μοΰ τδ επιτςέψη.

Τήν στιγμήν εκείνην ό στρατηγός Δρΰδ, 
ίν μεγάλη στολή, εςήρχετο άπδ τήν σκη
νήν του, ακολουθούμενος άπδ 8λον του τδ 
έπιτελεΐον. Ό  Λουλού, χωρίς νά τά χάση 
καθόλου, ¿προχώρησε καί, χαιρετήσας 
στρατιωτικές, ήρώτησεν άπνευοτεί :

—  Στρατηγέ μου, μάς δίδετε τήν άδεια, 
τοϋ Τζίΰλη κ’ εμένα, νάκολουθήσουμε τδ 
στρατό -ου φεύγει σήμερα γι,ά τδ Ταντέρτ ;

Οί άξ ωματί/.οί, καί αυτός ρ στραιη- 
γός, μετα βίας '¿κρατούσαν τά γέλια.

 Μά. ξέρεις, μικρέ μου.· τί θά κά
μουν ε κ ε ί ;  ήρώτησεν ό Δούδ, τραβών ε
λαφρά τδ αύτί τοϋ Λουλού.

—  Μάλιστα, στρατηγέ μου, άπεκρίθη 
ό μικρός' θά ελευθερώσουν έκεί κάτω 
Γάλλους αιχμαλώτους.

Η A lA fiA A 2l£  T q M ttAlAÛN

—  Διάβολε ! κύτος τά ξέρει ο/λ  !
Ό  Τζούλης έν τω μεταξύ ειχε πλη- 

σιάση. Ο Λουλού έξηκολούθησε :
— "Ω , στρατηγέ μου, σας παραχαλώ 

πολύ... δόστε μας τήν άδεια νά παμε χαί 
μείς. Είνε τόσο διασκεδαστιχδ νάχούη 
χάνεις τά τουφέχια, νά βλέπη τάλογα να 
τρέχουν, νά είνε τελοσπάντων ςτον πό- 
>^μο !

-— "Ωστε συ 8έν φοβάσαι ; ήρώτησεν ό 
στρατηγός μειδιών.·

—  Νά φοβηθώ; άπεχρίθη ό Λουλού. 
Πώς μπορεί κανείς να φοβάται μαζι μέ 
Γάλλους στρατιώτας;

Ή  άπάντησις αυτή χατέχτησεν όλον 
το ¿-¡τελεϊον.

—  Στρατηγέ μου. είπε τότε ένας ηλι
κιωμένος λοχαγός, Ρενάρ όνόματί, δ ο
ποίος είχε κερδίση όλους τούς βαθμούς 
του εις τήν ’Αφρικήν αναλαμβάνω τό 
παιδί καί, άν θέλετε να μοΰ τό Ιμπιστευ- 
θήτε, σάς υπόσχομαι νά μή πάθη τό πα
ραμικρό.

—  Πολύκαλά λοιπόν, είπεν . ό στρα
τηγός. Ρενάρ, σοΰ εμπιστεύομαι τα.δυό 
παιδιά. ΔεΤξτέ τους, άφοϋ επιμένουν νά 
τό ίδοϋν, πώς φέρονται οί Γάλλοι στρα- 
τιώται απέναντι τοϋ εχθροΰ.
Τί> ι η ρ α τ ό η ε ί ο ν  τ ύ ν  Τ α ν τ έ ρ τ .

Περιχαρείς οϊ δύο μικροί Παρισινοί 
επέστρεψαν εις τήν σκηνήν των, διά νά 
φορε’σουν τήν στολήν τής εκστρατείας χαί 
να πάρουν τής καραμπίνες.των.

"Ολοι οί στρατιύται ετοιμάζοντο με 
χαράν δι ’ αυτήν τήν εκστρατείαν, σπου- 
δαιοτέραν άπ’ ό>νας όσος είχαν κάμη ώς 
σήμερον.

Τήν μιαν μετά τό μεσημέρι ¿ξεκίνησε 
τ'ο πρώτον σύνταγμα, άποτελούμενον από 
πεζικόν, πυροβολικόν καί ιππικόν, μέ 
προσκόπους Σπαχήδες,

Ό  Λουλού καί ό 'Γζούλης ήσαν εις τό 
κέντρον τοϋ λόχου τοΐφ πεζικού, όπίσω 
άπό· τό άλογον τοΰ λοχαγοϋ Ρενάρ.

Χωρίς εμπόδιον, χωρίς άντίστασιν, έ- 
φθασαν εις τό άγροχήπιον Άλβαρέζ, εις 
άπόστασιν οχτώ χιλιομέτρων άπό τοΰ 
στρατοπέδου.

Ό  Λουλού ήτο απογοητευμένος πού 
δεν ερριψ.ν ουτε μίαν τουφεχιάν.

—  Δεν θά γίνη λοιπόν μάχη ; ερωτοΰσε 
τόν αξιωματικόν. Ούτε ¿χθρός φαίνεται, 
ούτε τουφέκι, πέφτει..

—  Ύπομ.ονή,' μικρέ μθυ ! άπεκρίθη ό 
αξιωματικός. Έκουράστηκις;

— Ό χ ι ,  λοχαγέ μΛυ.
Παρά τάς διαμαρτυρίας τοΰ Λουλού, ο 

αρχηγός διέταξε νάναιδάσουν τούς δύο μι
κρούς Παρισινούς εις εν άμάξι τοΰ· πυρο
βολικού, καί ή πορεία έξηκολούθησε.

Τδ βράδυ, εις τάς πέντε, ¿φθ^σαν εις 
τας κορυφάς τών λόφων, οϊ οποίοι δεσπό
ζουν τής κοιλάδος. Έ κείθεν , είς·τδ βά
θος, εφάνη τδ περίφημον στρατόπεδον τοΰ 
Ταντέρτ, τοϋ όποιου, διεχρίνοντο καθαρώ-

τατα ai σκηναί καί αί καλαμόπλεχτοι χα- 
λύβαι.

Έστάθησαν. εκεί καί αμέσως ai πυοο- 
βολαρχίαι ήρχισαν νά βάλλουν κατά τοΰ 
έχθροΰ.

Μ ετ’ όλιγας στιγμάς, όπισθεν τοΰ λό
φου έφάνη στήλη μαύρου καπνοΰ, δηλοΰσα 
πυρκαϊάν, καί ολον τό πεζικόν ώρμησε 
πρός τά· εμπρός.

Ό  Λουλού χαί ο Τζούλ.ης, εις τδ 
άμάξι πού τούς Ισυρεν, έστενοχωροϋντο 
διά τήν απραξίαν των.

—  Μά επιτέλους, ¿φώναξεν ό Λουλού 
όρθιος, με τήν άχρηστον χαραμπίναν εις 
τό χέρι, ποΰ είνε αυτοί οί Μαροκινοί ; Δεν 
βλέπω κανένα... Ωραία μάχη!

Ηρεμώτερος Ö Τζούλης ήρκεϊτο νά. 
Ίίλέπη με τα Χορνιον ποΰ τοΰ είχε δα- 
νείση ενας αξιωματικός τοϋ πυροβολιχοΰ.

«Μ¡ ς  ΆΙητζ τήν «3scœ, τσ ϊ ΤζοΰΧη καί μίνα, νάκο- 
ΧουΟήσονμί τό στρατό;» (Σελ. 342, ί τ - γ ’].

Ό  Λουλού είχε δίκαιον νά λέγη ότι 
οί Μαροκινοί δέν έφαίνοντο. Καταληφθέν» 
τες ύπό τών I  άλλων αίφνιδίως, δέν ¿δο
κίμασαν νάμυνθοΰν, «λλ’ ετράπησαν εις 
φυγήν,· άποκομίζοντες ¿κ τοΰ στρατοπέ
δου των ο,τι ήμποροΰσε να σωθη.

Μόνον οι ιππείς, δισχίλιοι περίπου, 
έπεχείρησαν έφοδον κατά τοΰ γαλλικού 
πυροβολικού' άλλα καί αυτοί- άπεκρού- 
σθηταν χαί ήκολούθησαν εις τήν φυγήν 
τούς άλλους.

Τότε ό γαλλικός στρατός είσήλθε θρίαμ- 
δευτικώς εις τό έγκαταλειφθέν στρατόπε-· 
δον, τό οποίον άπετελείτο άπό έξαν.οσίας 
περίπου σκηνάς, στημένος πλησίον Ινδς 
ξηροϋ βάλτου.

Έ ν  τψ μεταξύ τό ιππικόν κατεδίωχε 
τούς φυγάδας καί χατελάμβανε τούς πέριξ 
τοΰ στρατοπέδου λόφους.

Ή το  νίκη, άλλ.' ανωφελής, διότι, «ν. 
¿κυρίευσαν σκηνάς, δέν συνέλαβον όμως 
καί κανένα αιχμάλωτον.

Ό  λοχαγός Ρενάρ περιεφέρετο θυμω
μένος εις τούς δρομίσκους τούς σχηματι- 

•ζομένους άπό τάς σκηνάς, κ’ Ιβαζε τούς 
στρατιώτας . νά τάς ανατρέπουν, μέ τήν 
ελπίδα νάνακαλώψη κανένα Μαροκινόν:.. 
'Αλλά τίποτε. Το στρατόπεδον ήτο έρημον.

Ό  Λουλ.ού καί ό Τζούλης ήχολούθουν 
τόν αρχηγόν, χωρίς ν* τολμούν νά τω 
ομιλήσουν, διότι, έφαίνετο πολ,ύ στενοχω
ρημένος. Περιειργάζοντο μόνον τό ¿χθρι· 
κον αύτό. στρατόπεδον, μέ τάς καραμπίνας 
εις τά χέρια, έτοιμοι νά πυροβολήσουν, 
διότι τούς είχαν είπή, οτι μέ τούς.Μαρο
κινούς, Ιπρεπε νά είνε πάντοτε προσε
κτικοί...

Οϋτως εφθασαν εις μίαν σκηνήν, μεγα- 
λητέραν άπό τάς άλλας, πρό τής όποιας 
είδαν κιβώτια καί φιάλας άριδιασμένας 
εις ένα τραπέζι.

—  Μ,πδ ! μπά! Ικαμεν ό αρχηγός έκ
πληκτος. Τ ί εινε αύτά ;

Καί δείχνων τά κιβώτια με τό άκρον 
τοΰ μαστιγίου του, προσέθεσε

—  Μήν είνε ¿δώ -ό ΈδωΪιμοπωλείόν 
τών κ.κ . Μαροκινών;

ΓΙραγματικώς, δύο-τρία κιβώτια, άνα- 
τραχέντα ύπό τών στρατιωτών, εύρέθησαν 
γεμάτα' μπισκότα, σοκολάτες χαί άλλα 
διάφορα έδώδιμα·
. —· Περίεργον ! Ιλεγεν ό αξιωματικός, 

δείχνων αύτάς >άς προμήθειας. Ποτέ μΛυ 
δεν ¿πίστευα, ότι οί Μαροκινοί θά ήσαν 
τόσον πολιτισμένοι !■ Είνε ή πρώτη φορά . 
ποΰ βλέπω εδώ-πίρα, τόσο μακρυά άπό 
κάθε πόλ,ι, τέτοια πράγματα.
B ie h a a e l . . .  M aroo !

’Επιφώνημα εκπλήξεως, εξελθών συγ- - 
χρόνως άπό τό στόμα τοΰ Λουλού και τού 
Τζούλη, διέχοψε τάς παρατηρήσεις αύτάς 
τοΰ άρχηγοΰ.

Πρέπει νά όμολογήσωμεν, ότι ή Ιχ - 
πληξίς των ήτο διχαία, διότι έπί ¿νός τών 
κιβωτίων ¿κείνων μέ τα εδώδιμα, είχον 
άναγνώστ, τήν περίφημον περιγραφήν : 
R ich a n e l, MaroG.

—  Τ ί πάθατε, παιδιά ; ήρώτησεν ό λο
χαγός, βλέπων τα έςαφνισμένα πρόσωπα 
των μικρών εθελοντών του. ..

—  Λοχαγέ ! . .  κύριε Λοχαγέ ! . .  έφώ- 
ναςεν ό Λουλού, διαβάστε ε κ ε ί ! . ,  Είνε 
μιά κάσσχ του μπαμπά... κ ’ ή άλλη τό 
ϊδιο... κ ’ ή- άλλη πάρα-κάτω τό ί’διο...

Ά πό τήν σκηνήν, τήν οποίαν ό αξιω
ματικός ώνόμασεν εδωδιμοπωλείου, οί 
στρατιώται εξηκολούθουν τψόντι νά .βγά
ζουν κιβώτια, φέροντα τήν έτικέτταν τοϋ 
κ. Ρισανέλ.

“Οπως όλον τό γαλλικόν στρατόπεδον, 
καί ό λοχαγός Ρενάρ ¿γνώριζε τήν ιστορίαν 
τών δύο μικρών Παρισινών' ήξευρεν επομέ
νως ότι ό πατέρας τοΰ Λουλού είχε συλ- 
ληφθή αιχμάλωτος άπό τούς ' Μαροκινούς, ■ 
καί τά πολυάριθμα αύτά κιβώτια, μέ τό 
όνομα τού μεγάλου.εμποροβιομηχάνου, τώ 
έκαμαν έντύπωσιν. Δέν ήθίλησεν εν τού-
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rotç va εκφράση τήν- υποψίαν που έγεννήθη 
εις τόν νοΰν του, άλλά διέταξε μόνον τούς 
στρατιώτας νά ερευνήσουν προσεκτικώτερα 
την σκηνήν καί τήν περιοχήν της.

Ή  ερευν« αυτή έστέφθη ύπό ανέλπιστου 
έπιτυχίας, 'Διότι ενας λοχίας, έπιστρέψας 
μετά ¿ν τέταρτον της ώρας, άνήγγειλεν 
εις τον αρχηγόν :

«Μπϊ ! μ π α Ι.. τ ’ εϊν’ «ι)τά ;» (Σελ. 3-43, στ.

—  Λοχαγέ μου, βρήκαμε δυο 1’άλλθυς, 
εναν άνδρα καί μια.γυναίκα. Οί Μαροκι
νοί τους είχαν δεο^ καί τους είχαν ρίψη 
’ς-ε’να υπόγειο, έδ® κοντά, καμμια εκατο
στή μ ίτρα ....

Ό  αξιωματικός, εσπευσε νάκολουύήση 
τον λοχίαν είς,τό.ύποδειχθέν μ.έρος, χαί-, 
ρων διότι -η εκστρατεία δεν ¿πήγαινε χα
μένη, άφοΰ Ισωζε δύο συμπατριώτας.

•Ό Λουλού -καί ό Τζούλης, οι οποίοι 
δεν άφιναν άπό κοντά τον λοχαγόν Ρενάρ, 
τον συνώδευσαν καί τώρα, επιθυμοΰντες 
νά ίδουν καί «ύτοί τούς άνακαλυφθέντας 
επιτέλους Γάλλους αιχμαλώτους.

Είσήλθον όλοι, άκολουθοΰντες τον λο
χίαν, εις ένα οΐκίσκον, καμωμένον άπό 
σανίδια καί κλαδιά. Εις το μέσον αυτής 
τής καλύίης, υπήρχε μία καταπακτή, 
διά τής όποιας κατήρχοντο εις μικρόν 
υπόγειον, σκαμμενον εις τήν άμμον. Μέσα 
είς αυτήν τήν τρύπαν,ό λοχίας είχεν άνα- 
καλύψη τούς αιχμαλώτους τδ>ν Μαρο
κινών.

Δύο στρατιώται'επεφορτίσθησαν νάνασύ- 
ρουν'τοΰς δυστυχείς άπό εκείνον τον τά
φον, όπου τούς είχαν κλείση ζωντανούς 
καί όπου, ευτυχώς, δεν είχον άποθάνη α
κόμη.

Μετά προσπάθειαν ολίγων λεπτών, ά· 
νεσύρθη-άπό τό δπόγειον το σώμα μιας 
γυναικός φιμωμένης, δεμένης, ήμιλιπο— 
θύμου,'— καί αμέσως άντήχησεν εις τήν 
καλύβην κραυγή σπαρακτική :

. —  Μαμμά ! . . .  μαμμά! . . .
Ο Λουλού ερρίφθη κλαίων επάνω εις 

αύτό τό σώμα : Ή τ ο  ή κυρία Ρισανέλ. ·

τ

Μετ’ ολίγα λεπτά, οί στρατιώτου ανέ
βασαν εϊς τό φως καί έκάθησαν εις ενα 
κιβώτιον τον κ. Ρισανέλ,· ζωντανόν ακό
μη, άλλ’ άφρίζοντα άπό λύσσαν.

—  Ό  μπαμπάς ! Εινε ό μπαμπάς !
’Εννοείται, ότι ή θέα του υίου των 

υπήρξε διά τούς γονείς τό καλλίτερον 
αναληπτικόν. Ό  στρατιωτικός ιατρός, ό 

οποίος προσεκλήθη αμέσως, 
ύ διά νά περιποιηθη τούς 
' αιχμαλώτους, έσπρωξε τον 

μικρόν εις τάς άγ/.άλας των 
κοιτώ  είπε:

—  Φίλησέ τους, παιδί 
μου, αγκαλιασέ τους σφι
χτά. Είνε ό μόνος τρόπος 
γιά νά γίνουν χαλά.

—  Μ * χ ’ εγώ τι άλλο 
χάνω; άπεκρέθη ό Λουλού.

ΙΙραγματιχώς, ό κύριος 
καί ή κυρία Ρεσανελ συνήλ- 

' θον εντός ολίγου.

ΚΕΦΑΛΛΙΟΝ Σ Τ '.

Ή  ,ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ 
‘Ε νω μ ίνΟ ί !  .

Τι ευτυχή καί ώραίαν 
ζωήν ¿περνούσαν ό κ, καί ή 
κ. Ρεσανελ, ό Λουλού καί ό 

Τζούλης, ¿νωθέντες επί τέλους εϊς τό 
γαλλικόν· 'στρατόπεδον, μετά τόσας πε
ριπέτειας, μεταξύ των καλών καί ανδρείων 
εκείνων στρατιωτών, οι όποίοι τούς Ιςη- 
σφάλιζαν τώρα τήν ελευθερίαν !

Χωρίς καμμίαν ανησυχίαν, χωρίς κ«. 
νένα φόβον ενέδρας, αρπαγής, προδοσίας, 
ήμπορούσαν νάπολαμβανουν 
τήν χαραν τής ευτυχούς των 
ενώσεοις.

Ό  στρατηγός Δρύδ είχεν 
επεκτείνη κ" επί των γο
νέων τήν προστασίαν, με 
τήν όποιαν περιεβαλλεν ώς 
τώρα τον Λουλού μόνον.

Τ οϊς παρεχώρησε μίαν 
σκηνήν εύρύχωρον, έπιπλω- 
μένην όσον τελειότερα ή μ
πορούσε να γίνη εις τό 
στρατόπεδον, και τρείς 
στρατιώτας διά νά τούς υ
πηρετούν και νά τούς περι
ποιούνται.

Ό  ανάπηρος ειχεν ανάγ
κην καί ιατρικής περιθάλ- 
ψεως. Ό  στρατιωτικός ια
τρός ¿πεφορτίσθη να τόν 
επισκέπτεται, άί δε κυρίαι τοΰ ’ Ερυθρού 
Σταυρού, αί όποίαι από μιας έβδομάδος 
είχον έγκαταστήση εν νοσοκομείον εις το 
στρατόπεδον, άνέλαβον τήν κυρίαν Ρισα- 
νέλ, τής όποιας ή ύγιι'α είχε κλονισθή 
¿πίσης ¿κ των τελευταίων περιπετειών.

Διήρχοντο τάς ήμέρας των είς τήν σκιάν 
τής σκηνής, ή όποια, στημένη είς ένα άπό 
τούς ωραίους εκείνους κήπους πού περι-

δάλλουν τήν Καζαμπλάνκαν, άπετέλε 
κατοικίαν άνετον, δροσεράν καί εΰχάρι- 
στον.

Ό  Λουλού καί ό Τζούλης διηγήθησαν 
διά μακρών τάς περιπετείας των, άπό τήν 
ημέραν πού έχωρίσθησαν άπό τόν κ . Ρ ι* 
σανέλ.

Φαντάζεσδε με ποιαν συγ/.ίνησιν, με 
ποίαν υπερηφάνειαν, με ποίον θαυμασμόν 
νικούσαν οι δυςτυνισυ.ένοι ¿κείνοι γονείς
τήν διήγησιν τής διά τού αλεξιπτώτου φυ
γής, τής διαμονής ε!ς τήν αυλήν του 
Σουλτάνου καί τών άθλων πού εςετέλεσεν 
ό Τζούλης, έως να κατορθώση νά φύγουν 
άπό τό παλάτι μ,έ τόν -μικρόν σιδηρό
δρομον.

Ά λ λ ’ ή πατρική καί μητρική υπερηφά
νεια έξήφθη προπάντων, όταν ό Λουλού 
τοίς εξιστόρησε τήν δρασίν του εις τήν 
Καζαμπλάνκαν καί τόν σπουδαίον ρόλον 
πού διεδραμάτισέ κατά τήν στάσιν, αύτός 
γενόμενος ή αιτία τής αποστολής τών 
γαλλικών στρατευμάτων είς τό Μαρόκον.

Ό  μικρός ¿ξηρέ τάς δυςκολίας, τάς 
όποιας κατώρθωσε νά ύπερνικήση,—  καί 
αυτήν τήν φοράν μόνος του, χωρίς τήν 
βοήθειαν τού . Τζούλη,:— διά νά εκπλή
ρωσή μέχρι τέλους τήν δυςχερή αποστο
λήν πού τού ανέθεσαν.

Δια τούτο ό Ρισανέλ. ένθουσιασθείς με 
τό θάρρος τού μονογενούς του, ¿δήλωσεν 
ότι δεν τόν έμελε πλέον διά τά δυςτυχη- 
ματα πού τψ συνέ&ησαν, άφοΰ αύτά Ιγει- 
ναν αφορμή διά νά εκδηλωθούν τά έκτα
κτα προτερήματα τού .αγαπημένου τοΰ 
Λουλού. Προ τών κατορθωμάτων τοΰ μικρορ

Οι στοατιώται ανέβασαν εις το ®ώ; τόν κ. Ρισανέλ...» 
(Σελ. 34-4, στ,' Β’)

Ρισανέλ, τα κατορθώματα τοΰ Τζούλη 
εξηφανίζοντο Τελείως. Ο: εξαίρετοι αυτοί 
γονείς, μέ τήν αυταπάτην ¿κείνην τήν 
προσιδιάζουσαν εις όλους τους μπαμπάδες 
καί εις όλες τής μαμ κάβες »τού κόσμου, 
εις πδν ο,τΐ αφορά τά παιδιά των, Ιφθα- 
σαν νάποδίδουν^είς μόνον τόν Λουλού ολό
κληρον τήν έπιτυχίαν1|

{" E n tra i συνέχρ.ια).

Μ Μ Α Ϊ1λ Α £ ι £  f ü t j  t lA iid N

Α Θ Η Ν Α Τ Κ Α Ι Ε Π ΙΣΤΟ ΛΑI

* Ε Τ * ί  Τ Ρ Ε Ι Ϊ ' Μ Η Ν Α Ϊ
Α γ α π η τ ο ί μ ο ν ,

ΡΕΙΣ ολοκλή
ρους μήνας εχω 
νά σας γράψω. 
Και ακριβώς 
άπό τάς 3  Α ύ
γουστου, πού 
είνε ή ήμερά· 
μ.ηνια τής τε
λευταίας μου ε
πιστολής. Πό
σα συνέβησαν 
είς αύτό τό διά
στημα, δια πό-" 

σα ήμπόρούσαμεν νά συνομιλήσωμεν μ’ 
ενδιαφέρον καί μέ-, ωφέλειαν ! ’Αλλά, 
δυςτυχώς, τρεϊζ μήνας ή Διάπλασις- ητο 
υποχρεωμένη νά έκδίδεται τετρασέλιδος. 
’'Επεσε, θά έλεγε κανείς, έπάνώ της ή 
μαύρη σκιά τομ πολέμου καί τήν έμισο- 
σκέπασεν. "Οπως. όταν' γίνεται έκλειψις._ 
Καί άντί τής πανσέληνου πού σας ¿φώ
τιζε, δεν είχατε παρά ένα μισοφέγγαρο. 
Ά λ λ ’ αρκετά διήρκεσι. καί αυτή ή φάσις. 
Χωρίς νά. παύση ό πόλεμος, — πού να 
παύση ! —  ή άγάπη τών φίλων της, έκδη- 
λωθεΐσα ¿μπράκτως, με άνανέωσιν συν
δρομής, με ξεσπάθωμα, μέ προμήθειαν 
παλαιών τόμ.ων, κατώρθωσε νάπομακρύνη 
τήν μαύρην σκιάν. Κ ’ ή Διάπλασις εύ- 
ρέθη ειςθέσιν νά έπαναλάβη τήν συνήθη 
της έκτασέλιδον εκδοσιν, εγώ δέ, — τι. 
χαρά !— νά εξακολουθήσω τήν,διακόπεΐ- 
σανέπιστολογραφίάνί.Θάπήτε: οϊν υπάρχει 
πλέον φόβος νέας διακοπής ; μόνον τό τα- 
μείον τής Δ,ίαπλάσεως-επρεπε νά ενισχυθή; 
τώρα πού τής ελειψαν οΐ πόροι τού Ε ξ ω 
τερικού, καί οχι νά ϊξασφζλισθή ή άπαι- 
τουμένη προμήθεια χάρτου άπό τήν Ευρώ
πην ; Μ έ άλλους λόγους, όταν θά εχω μεν 
λεπτά νάγοράζωμεν, θά ύπάρχη όρκετόν 
χαρτί διά τήν όκτασέλιξον εκδοσιν ;

Κανείς δεν είμπορεί,"αγαπητοί μου, να 
έγγυηθή 8ι’ αύτό μέ τό κεφάλι του. Κάνεις 
δεν είμπορεί νά είξεύρητίθάγίνκ αίίριον... ■ 
Τώραάκόμηείμπορούμεν νά φέρνωμεν χαρ
τ ί, καί ό,τι άλλο χρειάζεται διά τήν.εκδοβίν 
τής Διαπλάσεως, άπό τήν Εΐύρώπην ή τήν 
’Αμερικήν. Ά λ λ ’ άν αυριον περιπλοκή 
καί ή Ε λ λ ά ς είς τον φοβερόν αύτόν πόλε
μον ; "Αν γίνη μία γενική έπιστράτευσις, 
— καί δεν πέρνα, σχεδόν ήμερα χωρίς 
ναναγγέλλεται ώς βέβαια καί πάλιν νά δια- 
ψεύδεται,— καί φύγουν όλοι οί εργάταί' 
τού τυπογραφείου-, τού τζιγ/.ογρκφείου, 
τού γραφείου, καί σταματήση ή περιοριστή 
κάθε ¿ργασία ; Ή  Διάπλασις δεν θαναγκα- 
σθή τότε πάλιν νά ελάττωση τάς σελίδας 
της ή καί νά παύση επί τινα καιρόν ;

Ά λ λ ’ ό χ ι! Πρός τό παρόν υπάρχουν

μεγάλαι ελπίδες, ότι ή Ε λ λ ά ς δεν θά 
έπιστρατευθή. "Επειτα, καί πόλεμος άν 
γίνη, πάντα- ελπίζομ.εν να τά καταφέρω· 
μεν. ΆρκεΤ νά είνε πόλεμος -ευτυχής, νι
κηφόρος, διά, τόν οποίον δά ,είμπορούμεν 
νά είμεθα βέβαιοι. Δεν ¿νθυμεΤσθε καί 
τήν άλλην φοράν, μ® τους δύο πολέμους; 
Ή  Διάπλασις έξηκολούθησε τήν Ικδοσίν 
της τακτικώτατα. Χ άρις είς τήν έπικρά- 
τησίν τηύ Στόλου μ.ας, όλοι οί θαλάσσιοι 
δρόμοι ήσαν ανοικτοί. Και είς τά τυπο
γραφεία είχαν με.ίνη αρκετά... γεροντά
κια, τά όποια είργάζοντο μά ζήλον νεα
νικόν. Ά λλα  καί παιδιά, νέοι, πού δεν 
είχαν άκόμη στρατιωτικήν ύποχρέωσιν.. 
Μόνον αργότερα, τήν εποχήν τής απερ
γίας τών τυπογράφων, ή Διάπλασις, μή 
εχουσα τυπογραφείον, ήναγκάσθη ολίγον 
να σταμαΐήση. Ά λ λ ’ ό πόλεμος δεν επη
ρέασε διόλου τήν έκδοσίν τ η ς .,Έ τσ ι καί 
τώρα, καί άν γίνγ, τίποτε, είμπορεί να 

. είμεθα βέβαιοι, ενενηνταεννέα τοίς εκατόν, 
ότι θά εχωμεν τήν εύχαρίστησιν νά έπι- 
κοινωνούμεν τακτικά, καθ’ ¿βδομάδα.

Παρατηρώ όμως, Οτι μέ όλους αυτούς 
τούς φόβους καί τούς κινδύνους, μέ τήν 
μερικήν Ικλειψιν, μέ τήν αβεβαιότητα 
περί τοΰ μέλλοντος, μέ τάς «περιπετείας» 
τελοςπάντων, ή Διάπλασις σας εγεινεν 
ακόμη προςφιλεστέρα, άκόμη ,πολυτιμο- 
τέρα. Φυσικά! αγαπά κανείς περισσότε
ρον εκείνο' που φοδαται, ποΰ κινδυνεύει, 
πού λαχταρά μή τό χάση. Ίσ ω ς καί τήν 
μητέρα ποΰ μας εγέννησεν, άν ήξεύραμεν 
ότι είνε αθάνατη, αίωνία, ότι δέν φοβά
ται άπό τίποτε, θά τήν άγαπούσαμεν ό),ι- 
γώτερον ή, τουλάχιστον, 3έν Οά έτρεμα· 
μεν τόσον.. δι’ αύτήν... Κοθημ-ερινώς ή 

-Διάπλασις μοΰ δείχνει ¿πιστολάς φίλων 
της·, παλαιών καί νέων, είς τάς όποιας 
βλέπω εκφράσεις αγάπης, λατρείας, - πού 
δεν έβλεπα άλλοτε τόσον θερμάς. Ά λλά 
καί τήν. Διάπλασιν τήν βλέπω τώρα συγ- 
κεκινημένην καί τρυφεράν πρός τά αγαπητά 

; της παιδιά, όσον— είμπορώ νάείπω ,— δεν' 
ήτό άλλοτε, τάς ήμέρας τής άάρας ασφα
λείας'και εύτυχίας... Ό  κίνδυνός, βλέ
πετε,· συνέσφιξε άκόμη περισσότερον τούς 

: δεσμούς ποΰ ενώνουν τήν μεγάλην αυτήν 
Μητέρα με τά πολυάριθμοι παιδιά της.

' Καί ¡3ού πώς άπο εν κακόν προεκυψε τό 
καλόν, πω; μέ«» είς τήν δυστυχίαν τοΰ 
πολέμου έγεννήθη μία ευτυχία. Υπάρχουν 
τωόντι ευτυχέστεροι άπό εκείνους ποΰ άγα- 
πώνται δυνατά,αληθινά ; "Οπου εινε άγάπη,. 
τίποτε δεν είμπορεί νά λειψή, .Ή  άγάπη 
τάναπληρώνη όλα, 1 ΙΙώ ς έξήλθεν ή Διά- 

'πλασις άπό τήν στενοχώριαν,είς τήν όποιαν 
τήν ερριψεν ό πόλεμος με τούς διωγμούς 
καί τούς αποκ/^ισμούο του; Δια τής·αγά
πης τών φίλων της. Καί είς τι βασίζεται 
διά νά «λπίζη, οτι, και αν συμβή · οτι
δήποτε, δεν Ιχει νά πάθη τίποτε ; Ε ίς  τήν 
αγάπην τών.φίλων της !

Σ& ί ά ο π ίζ ο μ α ι  Φ ΑΙΔΩΝ

-ΑΠΟ TQ N  “ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ,, Τ Ο Υ  Σ ΙΒ Α Ί 'Λ Σ  .

ΟΙ Μ Ε Μ Ψ ΙΜ Ο ΙΡ Ο Ι

ΓΙόσον άξιοι οίκτου είνε οί μεμψίμοι
ροι, ci ουδέποτε ευχαριστημένοι, οί- εύρι- 
σκοντες οτι τά πάντα βαδίζουν κακώς, 
αλλά καί ουδέν θέλοντες νά πράξουν πρός 
διόρθωσιν χών κακώς κειμένων. Συνήθως 
δ ¿κείνοι, οσοι περισσότερον μεμψιμοι- 
ροΰν, εινε οί όλιγώτιρον εργαζόμενοι χά- 
ριν τής κοινωνίας, καί οί όλιγώτερον χρη- 
σιμεύοντες είς αύτήν. Οι -χειρότεροι τρο
χοί, -λέγει ή παροιμία, είνε ¿κείνοι οί 
οποίοι τρίζουν-

Ο εχιφν tôy χαρακτήρα δύσκολον, άνή-. 
συχον, ύποπτον, ό κυριευόμενο; διαρκώς- 
από μέριμνας άνεύ λόγου, ύποσκάπτει μό
νος του τήν έύτμχιαν καί . τήν . γαλήνην, 

■τής ψυ'χής του., Πόσοι άνδρε; καί πόσαι. 
γυναίκες λαμβάνουν απέναντι τών άλλων 
στάσιν άκανθοχοιρου, τόσον ώστε δέν τολμά' 

.τις να τους πλησιάση άπό φόβον μή κεν- 
τηθή [ Τό· νά ύποφέρη τις έκ,.προ.οιμί,ων 
διά τά δεινά, τά όποία ενδέχεται ·νά Ιπελ- 
θουν, δεν είνε ό καλλίτερος .τρόπος δια' 
νά τά ύπερνικήση. ’Εάν φέρωμεν φορτίον 
προτού άκόμη μας έπιβληθη, τό βάρος του . 
ταχέως θά μάς καταβάλη.

Οταν Ιλθη ή δυστυχία, τότε χρεωστού- 
μεν νά τήν δεχθώμεν γενναίο);, ίχοντες 
βοηθόν ττ,ν πεποίθησιν είς ήμας αυτούς 
και τήν ¿λπι'δα. Τό έσχατον καί συγχρό
νως τό μεγαλείτερον τών αγαθών εινε ή 
ελπίς. . .

E B i O B I A i l A l O I  Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Ι
α ' . )  Π α ίγ ν το ν

Έ α ά λ ΐ]  4 π »  τ 6  Bouvà χης Μανώλιάσας-

TA ΣΑ
- n -------

P A S ΔΟΝ ΩΣ

A ΨΓΓ ΔΩΡ TA

H ΚΟΣ ΝΗΣ E KON

Ν ά  συναρμ.ολογηθούν αι συλλαβ.αί αυται 
ώ στε ,νάποτελεσθοΰν τά ονόματα ε ;  π τη 
νών.

β ' . )  Δ ιά  τ ο ύ ς  Γ α λ λ ο μ α θ ε ίς
Έβιάλη Οπό χοΐ Νέςωνος

J e  n e suis pas c e  qu e je  s u is ;  
car , si j ’étais c e  qu e je, su is, je  ne 
sera is  pas c e  qu e je  suis. — Qui 
s u is - jè  ?

Α ή Ι α σ ι ς :  A i X iist?— ôaiovirjspxt ζητημά
των τοδ «ντοΟ φυλλαδίου,— συνοδεύονται ϊπό 
Ινδί μόνον 8««λέπτθυ γραμματοσήμου. .

Λ ύ σ εις  τ ο ΰ  4 6 ο υ  φ ύ λλου
α ')  Π οιού φίλον οστις ά ρ ιστος,—  β ') 

A  la  guerre com m e à  la  guerre,-
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Η ΔΑΦΝΗ ΜΟΥ
Σ ι ό  β ά θος το 0  κήπου μ α ς, έφ ύ ιςω σ β  

μ ιά  δάφνη. Ι Ι ώ ς ;  δ ίν  ι ό  ξ έρ ω - ρ ώ τη σ α  ιό ν  
κηπουρό κα ί μ ο ίπ δ  π ώ ς δέν. ξ έ ρ ε ι , πώ ς 
τή ν  sW * χ ι* α ύ ιό ς  έξαφ να μιά μ έρ α , πώ ς 
τή ν  πβριποιήθηχβ καί μεγάλω σε. θ ά  φ ύ 
τ ρ ω σ ε  μοναχή τ η ς . Μ ά π ώ ς; Α άφνες φ υ 
τρώ νουν μ ό ν ες ' το υ ς  σέ σκλαβωμένο 
χ ώ μ α ;...

Μ έ πολλήν Αγάπην τήν. π ερ ιπ οιο ύμ α ι 
τή ν  δάφνη μου. Π ηγα ίνω  ώ ρ ές  χαί τήν 
κ ο ιτά ζ ω  χ ' έπβιδή alva κοντά ο τ ή  συκιά , 
μοΟ λέν π ώ ς  μ ετρ ώ  τ ά  σΰχα· μά δέν alva 
έ λ ή θ ε ία , μ ετρ ώ  τ ά  φύλλα τή ς  δάφνης μου 
χβ.ί μ έ τήν φ αντασία  μου π λέκω  οτέφανα 
γιά  το ύ ς  ν ιχ η τά ς.

Κ α ί νά τ ΐ  λέω  τ ή ς  δαφνούλας μου οάν 
κά θο μ α ι μονάχη κ ο ν τά -τη ς : «Μ εγάλωνε, 
δά φ νη, μεγάλω νε! γ ια τ ί  τώ ρ α  δάφ νεςγιά  
νά σ τέφ ουν  μ έτω π ά  νικητώ ν, δέν χρειά 
ζονταν μόνο σ τά  Γ ιά ννενα  κ α ί  σ τή  Θ εο - 
οα λονίκη  χρ ειά ζοντα ι προπάντων έδώ 
σ τή ν  Π ό λ ι...

Β α λ κ α ν ικ ή  Σ υ μ μ α χ ία  

ΚΥΠΡΙΑΚΕΣ ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΕ Σ ^

• β ΚΟΥΓΙΟΣ ΤΚί ΙΜΛΗΟίΙΜΡέϊ 
.■ Π ερ π α ιο ύ οα μ εν  έν α  ω ραίο δειλινό μ έ 
τήν γ ια γ ιά  μου κοντά  οτήν άλυχή. Τ ά  
π ετρα δ ά κ ια , ό  λ επ τό ς  άμμος κ Γ  ή  χάν
δ ρ ες τρ ίζο υ ν ε  άπ* τό  βάδισμά μ ας, Ή  
αλυκή χ ρ υ σ ίζε ι στά  φ ω ς εο ΰ  ήλιου. Κ αί 
μ έσ α  α τό  ή ου χσ  ν ερ ό  τ η ς , τό  αλμυρό, η  
π ά π ιες  κάνουνε τό  μπάνιο το υ ς . Κ αμα-. 
ρ ω μ εν ες , ό λό α σπ ρ ες, μ έ τόν λα ιμ ό το υ ς 
τεν τ ω μ έν ο , κυνηγούσανε ή  μ ιά  τήν άλλη, 
χά νοντας μ α κροβ ούτια . . 2 τ ή ν  δ χθ η  τη ς  
ή τα ν ε σ τη μ ένο ι ο ι άλα τένιοι άσπροι 
λόφ οι.

Έ ξ α φ ν α  γύ ρισα  π ερ ίερ γος. Ε ίδ α  τή ν  
γ ια γ ιά  μου νά χάνη τόν στα υρό τ η ς  
ή ιιθρ ίζω ν τα ς: « Ά η Γ δ ώ ρ γ η  μ ο υ , π ισ τεύ ω  
σ τό  θαΟ μά σου». Κ α ί σαν νά κατά λαβε 
τά  κ ίνη μ ά  μου, γ υ ρ ίζει χαΐ μοΟ λ έγ ει, 
π ερ ίερ γ η  κι* α υ τή . «— Μ πά , μ ή π ω ς κ α ί δέν 
ξ έ ρ ε ις  τό  θ α ύ μ α  το υ  Ά η Γ ιώ ρ γ η ;»  a— Κ α ί 
π ώ ς  δέν τ ό ξ ε ΰ ρ ω , τ ή ς  ά π οκρίθηχα , ότι 
ό  "Α η  Γ εώ ρ γ η ς  κ έν τη σ ε τόν  δράκοντα 
π ού β ά ιρ ω γ ε  τή ν  βασιλοπούλα». «— Κ αί 
χα λά , μ ά  δχι Ικ ε ΐν ο , α ϊτό  π οΰ έγινεν 
έδ ώ , τ ο υ  Κ ο υ τσ ο ΰ  τ ή ς  Π α λη οφ ικά ρ α ς·. 
Κ α ί σάν μ έ  ε ίθ ε  μ έ  τ ό  στό μ α  ά ν οιχτό ' 
«καλέ δεν έλ εγ α  π ώ ς  δέν χά νετε π ιά  τ ί 
π ο τ ε  στό  σχο λειό  οα ς; άχοΰς έκεΧ, νά μή 
τ ό  ξ εύ ρ ει! '"Α ς ε ίν ε  δμω ς, έγ ώ  θ ά  σου 
τ ό  πώ .

« Τ ό τ ε  ποΰ ζ ο ΰ σ ε  στήν γή ό  °Α η Γ ε 
ώ ρ γ η ς— μεγάλη ή  χάρι τ ο υ !— βριοκότανε 
ς ’ αΰ τά  έδ ώ  τ ά  μ έρ η  ένα φ οβ ερό ο το ιχ ιό , 
ποΰ τό  λέγανε Κ ουτσόν τ ή ς  Π α ληοφ ικά- 
ρας. Τ ή ν  νύκτα , τά  μεσάνυχτα ποΰτανε 
οκοτεΐνιασούρα , έβγαινε ά ό τό ς  άπό τήν 
τρ ύ π α  τ ο υ . Δ υ σ τυ χ ία  του έκεΐνον που 
θ ά π εφ τε  σ τά  χ έρ ια  το ν . Κ ανένας . δέν 
¿μ ά θα ινε τ ί  άπέ.γινε, Έ σ τ ι  λοιπόν κ ι ’ 
ενα βράδυ ό °Α η ς Γ εώ ρ γ η ς  περνοΰαε

καβαλλάρης άπ* έκ εί . Κ α ί σάν τόλμ ησε 
τό  'σ τ ο ιχ ιό  νά βάλη χέρι έπάνώ το υ , 
εκείνος —δοξά ζο^ τδνο μ ά  τ ο υ !— το ΰ  δίνει

?ιά κα ί ώ το ΰ  θα ύ μ α τος— ή  γή τραντά- 
ετ α ι, ά νοίγει κ α ί τόν κα τα π ίνει. Έ τ σ ι  

ή  χ ώ ρ α  γλύ τω σ ε άπ* τόν Κουτσόν τή ς  
Π α ληοφ ικά ρας λ μ έ χό θαΰμα | τοΰ ‘Α 
γ ίο υ » .

Κ α ί ξα ν α σ τα υ ρ ο κ ο π ή θη κ ε.. .
Π α ν ελ λ ή ν ιο ς  Π ύ & ο ς

ΚΑΤΑ ΤΟ  ΒΡΑΑΤ
Ο  ήλιος τόν όρΙζο/ια άγγίζει 

Κ ι ’ άπλώνουντσι^στή γή ή σκιές μ εγ ά λες, 
Ό  γλάρος άπ’ τό  κύμα ποΟ χρυσίζει 
Γ ο ρ γ ά  γυρνά στώ ν βράχων τ ή ς  κουτάλες,

Κ υ ττ ά ζω  τά όλόλευκα πτερά του,
ΓΓοΟ ρυθμικά μέ χάρι άνσιγοκλξίσύυε . . . 
Τ ά γ α π η μ ένα  βλέπει δλο νερά του 
Κ α ί φεύγει τό πουλί ττρίν νά τό  Ιδοΰνε . .

Τ ά γ έρ ι, ποΰ ψυσοΰσε δλη μέρα 
K a l φούσκωνε τώ ν "πλοίων τά πανιά, 
Έ κόπ α σε* κυττάζω έδώ πέρα

Π ώ ς  σειούνται βαρεμένα τά κλωνιά.
Σ έ  λ ίγο ’στό  σκοτάδι Θά χαθούνε,
Κ ύ τ τ α Γ  τα , Ή λ ι ε ,  σ’ άποχαιρετοΰνε ! .  .

Κ ϋ μ α

ΤΟ ΤΕΛ ΕΥ ΤΑ ΙΟ  ΤΡΙΑΝΤΑΦ ΥΛΛΟ
Τ ό  τ ελ ευ τ α ίο  τριαντάφ υλλο τοΰ καλο

κα ιριού ά νθεϊ μόνο τ ο υ , ¿λομ όναχοΓΟ λοι 
ο ί ά γαπημένοι του σύντροφοι είν ε  μαρα
μένοι. Κανένα ποΰλουπο, κανένα τρ ια ν
τά φ υ λλο  δέ βρίσκετα ι ’πάνω στό  κλωνί 
το υ , κανένας κάλυκας γιά νά καθρεπτίσΐ) 
τή ν  κοκκινάδα ποΰ τοΰ δίνει τ ό  ζω ηρ ό 
χρώ μ α  τώ ν  φύλλων το υ  . .  . Τ ελ ευ τα ίο  
τρ ια ντάφ υλλο  τοΰ καλοκαιριού, δέ θά  
σά φ ίσω  π οτέ νά χαλάσης έρημο ’ πάνω 
στό  κλω νί οον  !

Ά φ ο ΰ  ο ί άγαπημένοι σου κοιμούντα ι, 
π ήγα ινε κα ί σύ νά κ ο ιμ η θ ή ς ! Γ ισ ύ τ ό  κι* 
!γ ώ , ν ά ! . . .  σκορπ ίζω  τά  φύλλα όου 
γ ιά  νά πέσουν πάνω στό  κρεββ ά τι, ποΰ 
κα ί ο ί ούνσροφοί σου τοΰ π εριβολιού &ι- 
χμ ένοι κ ά τω , βρίσκονται ξερ οί, χω ρίς 
την ώ μ ορ φ η  μυρω διά  το υς. . .

Τ ελ ευ τα ίο  τριαντάφ υλλο το ύ  κ α λοκα ι
ρ ιού! έτ σ ι κ ι ’ έγώ  μπορεί νά σάκολου- 
θ ή σ ω  μ ιά  φορά, άμ α  ή  φ ιλία  μ έ  τούς 
άγαπημένους μου ξεχα σ θή  κα ί άπό τό 
λαμ π ρό σ τέμ μ α  τ ή ς  άγάπης π έσουνε τά  
^ουμπίνγα, τ ά  μαργαριτάρια καί ο ί  άμέ- 
θ υ σ το ι ποΰ τό  στο λίζου νε, άμ α  ο ί άλη- 
θ ιν ές  καρδιές, μ α ρα μ ένες, βρεθούν θα- 
μ ένες κ ά τω , κα ί ο ί τρ υφ ερ ές καί πολυα- 
γα π ημ ένες ψ υχές πετά ξουν οτόν ούρανό I

Π ο ]ό ς  μ π ορεί τ ό τ ε  νά μείνη Ι τ σ ι  μο
νάχος στόν κόσμ ο, τελ ευ τα ίο  τρ ια ν τά 
φυλλο το ύ  κα λο κ α ιρ ιο ύ ;

ΙΠαράφρασίς)
Ν α ύ α ρ χ ο ς  Μ ακού λης

1 ΜΕ2ΑΝΥΚΤΑ
Ε ίν ε  μ εσά νυχτα . "Ο λοι κοιμ οΰντα ι. 

ΠαντοΟ η σ υ χ ία . Ή  σελήνη φ ω τ ίζ ε ι  έλα- 
φ ρά τό  περιβάλλον καί δ ίδει οτήν  θ ά 
λασσα ενα γλυκόχρυοο φ ώ ς π ο ΰ  τα λα ν
τ ε ύ ε τ α ι  ο έ  κ ά θ ε μ ικρ ό .χ υ μ α τά κ ι, σ έ  κ ά θε 
έλαψρά φ ύση μ α ' τοΰ ά έρ ος. -

’Α ντίκρυ δ ια γράφ εται ή  σ κοτειν ή · σι- 
λου έτα  τ ή ς  Χ ά λ κ η ς ,' π οΰ λ ά μ π ει ’ πάνω 
τ ή ς  τό  τρεμοσβύνον φ ώ ς  ενα -δΰο  φανών. 

-Μ προστά τ ή ς  τά  Τ ού ρκικα  θω ρ η κ τά  
μαύρα , κάμνουν ένα π έν θιμ ο  στεφάνι, 
μ έσ α  στήν  θάλασσα . Κ α ί μοιάζουν λυπη* 
μ ένα , σάν νά προαισθάνονται μεγάλο μα- 
κρύνό τα ξε ίδ ι, π ο ΰ  ϊσ ω ς  θ ά  τ ά  κ α ϊα - 
ο τ ρ έ ψ η . : .

Α ίφ νης α κ ού ετα ι μ ιά  δια π ερα στική  
φ ω νή π ετεινο ύ . 'Α μ έσ ω ς  ά π ’ τή ν  γ ε ιτ ο 
ν ιά  δλοι ο ί συνάδελφοί το υ  τόν  μιμούν
τ α ι, κα ί γιά  λ ίγο ή  σιγή δ ια κό π τετα ι.

’ Α λλά πάλι τά _π άντα  ησυχά ζουν .
Κ α θισ μ έν η  εμ π ρός α τό π α ρ ά θυρ ο, ρ εμ 

β ά ζω  κα ί σ κ έπ το μ α ι θ τ ι  όλα οτόν κόσμο 
έχουν χάρι γιά  κείνον που τή ν  έννοεί.

Ρ ε ΰ μ α  τ σ ΰ  Β ο σ ιτ ά ρ α υ

ΣΤΗΝ ΘΑΛΑΣΣΑ
Ή λ θ α ,  γαλάζια θάλασσα, 
νά χαιρετήσω πάλι, 
τό  κΰμ ί σ ο υ ,  τ ’ άγέρι, 
τό ν  φλc íá ó  σου καί τόν  άφρά, 
τό  μαγικό άκρογχάλη 
τ ’ αγαπημένα μέρη.

Ή λ θ α ,  γαλάζια θάλασσα,' 
πάλι νά χαιρετήσω, 
έκεΐνα ποϋ ποθώ . 
καί νάνάπνςύσω έλεύθερα, 
στόν βράχο ν ’ άκκουμττήσω, 
καί νά λησμονηθώ . .  .

Σ χ σ ιν ο σ τ ό Χ ισ τ ο ς  Χ ίο ς

Π ΑΙΔ ΙΚΟ Ν  ΠΝΕΥΜΑ
'Ο  μ π α μ π ά ς :—  Βλέπεις, Νίκο; από πατέρα 

λοίστρ» καί τί παιδί ίγεινεΙ
Ό  Ν ΐχ ο ς :—  Τ ί νά σο3 χάνω; ας είχα ν.' 

έγώ πατέρα λ*5»τρβ . .
‘ Ε σ τά λη  ü n à  ιο Ο  Τ έ λ λ ο ν  ” Α γβ α

*• *
Ό  Δ ιδάοχ αΙος ’. — Διατί, Παύλο, ό άπόατο-, 

λος Άιδρέας λέγεται ποωτόκλητος; ^
Π αΰ λ ος :—  Διδτι τα λέγοντα e!ç à ;  eive τής 

πρώτης χλίσεως.
‘ Ε ο ιά λ η  è jr l τό  Μ α τ ΐο ιιε ν ο  Ξ ίφ ο ς

♦
*  *

Ό  Τοτός κλαίει δννατά γιά νά τον όώ- 
50Ον γλιικό.

"Εξαφνα πκόει καί λέγει στον αδελφόν τον:
—  Νίκο. κλάψι καί σύ μιά στιγμή ώς νά 

ξικονραβθώ.
'Ε σ τ ά λ η  όπό το9 Δ ε λ φ ίν ο ;
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Α Ιή Γ Ώ Ν ΙΣ /WOS Ι 4 ? ο ;  

βΡ3Σ ÍY »f lE| (W  nWEilWÄTIKff» Í I K H 2 E M
ΔΙΑ Τ Η Ν  Α’. ΕΞΑΜ ΗΝ ΙΑΝ TOT 1915

1 .— Εις τόν Διαγωνισμόν τοΰτον ί  ικαιοίίνται 
. να λάβονν μέρος δωρεάν μεν όλοι όσοι ,εχονν

ψ ευδώ νυμον δ ιά  τύ 1915, επί πληρωμή δέ 
λβπτβν  πεί'ήνχα 150) εΐ; γραμματόσημον οί 
λοιποί σννδρομηται, καί δραχμής μ ια ς  (δρ, 1) 
οί άγορασταί.

2 .— Έκαστο; τών διαγωνίζομένων οφείλει 
νά στείλη άπό μίαν Σνλλογήν Πνενματικών 
Ασκήσεων πρω τοτύπονν, (δικώ ν  ιο ν , άδη μ ο-  
σιεύτ<ον, α ί  όποια ι δέν πρέπει νά εινε οότε 
ολιγώτεραι τών 10, ούτε π ερ ια α ίτ ερ α ι τ ίύ ν 25.

3.— Κάτωθεν τής τελεοταίας ΙΙνενματική; 
Άσχήσεως, μετά τήν λέξιν Τ έλος, ό διάγω- 
νιζόμενο; οφείλει νά γοά-γη τήν εξής .Διαβε- 
όαίωσιν καί νά Οπογραψή αντήν μέ τό άλη&ές 
τον  Άνομα.'. «‘Επί λόγω τιμής διαδεβαιώ τήν 
»Διάπλασιν. 3τι όλας τάς ανωτέρω Πνενματι- 
»χάς ’Ασκήσεις συνεδεσα μόνο; μον, ονδεμίαν 
•δ' εξ αύτών αντέγραψα άλλαχίίεν ίκ χειρο- 
»γράφον ή εξ εντύπου, ούτε . ήκονσα ψεκτός τών 
»Δημωδών καί ’Αρχαίων Αινιγμάτων}, λεγομέ- 
'νην 7ΐαρ’ άλλου-,

4.— "Οταν ή Διάπλασις σχηματίση ^άσιο,ον
δπόνοιαν. ότι μία συλλογή, {καί ά , ακόμη ό 
αποστολέας αυτή; βεόαιώνη επί λόγω τιμή; τό 
εναντίον], ιινι άκτΐγραψον ξένη; εργασία; ανεκ
δότου, είτι «πεξαιρεΟείσης. είτι.εχουσίω;-παρα- 
χωρηθείση;, δικαιούται νά τήν άποκλείση έκ τον 
Διαγωνισμού καί, αν βέλη, νάναφίρη εις τά 
άποτελίσματα τά ονόματα τών διά τοιοΰτον λό
γον άποκ/.εισδεντων.

5 .— Έ φ ’ όσον δα δημοσιεύωνται— άπό 1η; 
προσεχον; Δεκεμβρίου,— αί έγκριΟησόμεναι Πνευ- 
ματικαί ’Ασκήσεις τοΰ παρόντος Διαγωνισμού, 
δι*αιοδται καί παοακαλεΤται μάλιστα ίκαστο; 
συνδρομητής,νά καταγγέλλη δσας ίξ  αύτών ήβελε 
τυχόν ανακαλύψη ώς προερχομένας εξ αντιγραφής 
δημοσιευμένων. Ή  καταγγελία πρέπει να εινε 
ώρισμένη καί αποδεδειγμένη, νά σημειοίται δη
λαδή ό τίτλος τή ; έφημερίδος ή του περιοδικυοΰ, 
Ιξ οΐ ή αντιγραφή, τό ίτος, ό τόμος, ή σελίςκαί 
ό αριθμό; ύπό τόν οποίον εχει δημοσιευδή ή 
καταγγελλόμενη ’Άσκησις.

Αί καταγγελίαι. εξελεγχόμενα; καί άποδει- 
κνυόμεναι αληθείς, θά έγγρςίφωνται ε ί; τό έπι 
τούτφ βιβλίον, καί κατά· τήν απονομήν τών 
βοαβείων τοΰ διαγωνισμοί, όχι μόνον δέν θά 
λαμόάνωνται ύπ' οψει αί κλοπίμαίαι ‘Ασκή
σεις έκάστης συλλογής. όΧλά χ α ΐ  δάψαιρήπΜ  
ϊα ο ς  ά ρ ιδ μ ό ς  εχ  υών μή χαταγγελδεισώ ν.

6 .— Ή  συλλογή πρέπει νά εινεόσω τό δυνα
τόν πλήρης' Ά  περιέχη δηλαδή μίαν ί] δύο Α 
σκήσεις έκαστου είδους, καθ' ήν τάξιν δημο
σιεύονται συνήθους εις τήν “Διάπλασιν*. ’Ιδιαι
τέρως συνισταται είς τούς συνθέτας νάποφεύγουν 
τά τετριμμένα καί τά στερεότυπα, τά χιλίίέκίς 
δημοσιευθέντα. ώ ; Ά ετ δ ς -ετ ο ς ,Λ ά -  'Ίος-Λ ά ϊος , 
Κ άμ η Ιος-Μ ή Χ ος  κ. τ. λ . καί νά σκέπτωνται 
ολίγον διά νά κάμνουν νέας, πράγματι πρωτοτύ
πους ασκήσεις, μέ λέξεις καί συνδυασμούς άνεκ- 
μεταλλεύτους.

7 .— ΑΠΕΝ ΑΝ ΤΙ έκάστης Άσκήσεως. ε’ιςτό 
περιθώριον τοΰ τετραδίου, πρέπει άφεύκτως νά 
είνε γραμμένη ή λύσις της.

8 .— "Οσο’ι εκ τών διαγωνιζομενων λησμονή
σουν ή παραλείψεων σκοτήμως νά σημειώσουν 
εις τό τετοάδιον τήν ηλικίαν των, 6ά κατατα- 
χθοίϊν είς τήν Άνωτέραν Τάξιν, οίανδή π οεε  
ηλικίαν κ α ί  αν  έχουν.

9 .— Αί ’Ασκήσεις πρέπει νά εινε πολύ καθα
ρογραμμένοι καί ευανάγνωστοι, είς μεγάλα εκ  
«οο-οΰ χάρτου τετράδ ια , {'χωρίς δηλαδή νά δι- 
πλώεται τό φύλλον του συνήθοι^ χάρτου γραφής!. 
Χειρόγραφα άκατάστατα, μουντζουρωμένα, στενό- 
γραμμένα, δυσανάγνωστα, ρίπτονται είς το καλάθι.

1 0 .— Αί αυλλογαί, έπιγραφόμεναι «Πνευ- 
ματικαί ’Ασκήσει; διά τόν 1 4 7ον Διαγωνισμόν», 
ε?νε δτκτα! άπό σήμερον -'μέχρι. τής 15ης Δε
κεμβρίου έ·. ό. (Είμπορεΐτε νά τάς στείλετε ώς 
χειρόγραφα υπό ταινίανζέπι σύοτάσει, πληοώνον- 
τες μόνον 25  λεπτά ταχυδρομικά).

1 1 ,— Κατά τό διάστημα τής α’ Εξαμηνίας 
τοί 1915,ίθά δημοσιεύωνται εις τήν «Διάπλα- 
σιν» ’Ασκήσεις, κατ’ έλευθέραν εκλογήν, εκ τών 
έγκρι,θησομενων τοΰ. -παρόντος Διαγωνισμοί απο- 
κλειίιτικώς. Τόν Μάίον θά δημοσιευθοΰν τ ’ 
αποτελέσματα καί Οά πρακηρυχθή ό νέος Διαγω
νισμός διά τήν ¡3' Εξαμηνίαν. Έ ν  τώ  μεταξύ, 
ιτύδείς &ά iv v o z a t , νά a t& lfl  Ά α κ ή ο ε ις  προς  
δημ οοίευσα·.

Οί άοιποί όροι εινε οί αυτοί μέ τους ορούς 
πόντιον τών μεγάλων Διαγωνισμών, τούς οποίους 
βλέπετε είς τό Τ' Κεφάλαιον τοΰ Όδηγοΰ περί 
βραόιίων (φύλ. Ιον, σελ. 8}.

Τ ’ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜ ΑΤΑ του τρέχοντος 145ου 
Διαγωνισμοί ’Ασκήσεων θα δημοσιευθοΰν προ
σεχώς.

ΠΑΡΑΚΑΛΟΓΝ ΤΑΙ . οί όχοντες ήδη έτοι
μους Συλλογάς νά τά? στείλουν  αμέσως,διά νά 
δημοσιεύσω έξ. αύτών'είς-τά πρώτα φύλλα τοί 
Δεκεμβρίου.

j i  ^ Ζ λ Ι Α Π Λ Α ΪΙ Σ

Μ Λ Η Α Ο Γ Ρ Α Φ Η ί  Τ Η Σ  Ί | Μ Ι Ε ( 1 Ι Τ,
Ά ό ή ν α ι, 3 8  δδός  Ενρ ιπί&ον 

τήν 2 7ην ’ Ο κτω βρίου 1914.

ΣΗΜΕΡΟΝ τό φύλλον έχει και ’Αθηναϊκήν 
-’Επιστολήν. Τό προσεχές θά έχη καί «Νέα 
Περίεργα». "Ετσι ΙπανερχόμεΟα είς τό πρώην 
καθεστώς. Καί ήτο καιρός, f  ;

Είςήλθομεν καί’ είς τόν τελευταΐόν μας μήνα. 
Διότι— ας τό εντυπώσουν καλά είς τόν νοΰν των 
οί νέοι συνδρομηταί,— τό έτος μας αρχίζει, δχι 
άπό 1ης ’Ιανουάριου· άλλ’ άπό 1ης Δ εκεμβρίου . 
Καί αυτό. διά νά είνε έτοιμος καί χρυσοδεμένος 
ό τόμος μου κατά τάς Ιορτάς καί νά εΐμποροίν 
νά τόν παίρνουν, όσοι θέλουν, διά δώρον πρωτο- 
χρονιάτικον. -

Βέβαια, Μ αϊμ ουδ ίτοα , άφοΰ έμεινες πέντε 
ήμερες ςτό κρεββάτι άπό κρυολόγημα, θά είσαι 
«αδύνατη καί χλωμή». ’Αλλά - δεν εινε τίποτα. 
Γρήγορα θά δυναμώσης καί θά κοκκινήσής. -Νά 
Εδοίμε όμως, θά δυυαμώσης καί ’ςτή... στιχουρ
γία ; Γιατί αύτά τά ποιηματάκια ποΰ μοί εστει- 
λες, εΓνε ;ιέν τρυφερά καί μέ αίσθημα, άλλα 
έχουν τούς στίχους λανθασμένους.

Εύχομαι, Φάον, νά μοΰ γράψη; πολύ γρή
γορα, ότι ό μπαμπάς σου εγεινεν εντελώς καλά. 
Πρώτη-πρώτη μοί ήλθεν ή Συλλογή σου Πνευ
ματικών Ασκήσεων. "Οσον οίά τάς «Παρεξη
γήσεις τοΰ Τοτοδ», τί νά σοΰ πώ ! ςτό τέλος δεν 
έβγαλα μιά-δυό -λέξεις καί δεν κατάλαβα τίποτε, 
Γράφε πιο καθαρά, νά ζής.

'Η  Πο& ητή Δ όξα, από τό Λίβερπουλ, μου 
στελλει ένα περίεργον..’. Συλλαβικόν Κυβάλεξον 
ποί έκαμαν οί "Αγγλοι. ’Αποτελείται από τα 
όνόμάτα τών δύο αρχιστρατήγων, το ί Γάλλου 
Jo f fr e  και τοΰ “Αγγλου F re n ch . Καί ιδού πώς .·

J O F F R E

F R E N C H

Καθέτως καί όριζοντίως, βλέπετε, άναγινώ- 
σκονται τά Ιδια, καί τό ενα όνομα συμπληροδται 
διά το ί άλλου. Αυτό οί “Αγγλοι τό έθεώρησαυ 
άριστον οιωνόν διά τήν νίκην τών Συμμάχων. Τό 
¿δημοσίευσε μάλιστα, äv καί παίγνιον, μία άπό 
τάς σοβαρότερα; εφημερίδας τοί Λονδίνου!

Ή  Ή ρ ω ϊκ ή  Σ ά μ ο ς  ευχαριστεί πολύ τόν 
Φ άωνα  διά τό ώραίον διστιχον, άφεύκτως δέ θά 
το εχ αρα ίπ ν  επί τοΰ .τάφου τοί δυστυχούς όμώνύ- 
μου του, έάν... ειχέ- τάφον. Διότι, λεγει, εις τόν 
τόπον της δέν εύρίσκετα-. πεντελικόν μάρμαρον, 
διά νά γίνη μνημεϊον αντάξιον τοί δίστιχου. Δέν 
τής στέλνει ό ίδιος κανένα κομμάτι, ποί εινε τό
σον πλησίον τής Πεντέλης!— Επίσης ευχαρι
στεί τον "Η ρώ α τοΰ 191.3διά τά συλλυπητήρια, 
απορεί όμως-πΟΰ βρέθηκε τό γατί τόσο γρήγορα, 
γιά νά τό βάπτίση Φάων. (Μά τί ; Μόνο ςτή Σαμο
γεννούν η γάτε? ;)

Τήν επαθε ό καίμένος ό Σ τρατη λ άτη ς τών  
’Ελλήνων !  Ε ιχε λησμονήση νά σημειιόση εις -τό 
τετράδιον τών ’Ασκήσεων του τήν ήλικίαν του 
(9 ετών! καί φυσικά τόν. κατέταξα είς τήν Άνω- 
τεραν Τάξιν, - όπου έπήρε μόνον “Επαινον. Έ ν μ  
αν διαγώνίζετο είς τήν Μικράν. θά ίπαίρνε Α 1 
Βραβείο". Αυτό τό γράφω, διά νά μή παραξενευ- 
θήτε, όταν θά τόν ίδήτε μεθαύοιον νά διαγωνίζε
ται είς τήυ Μικράν τάξιν καί,.', νά μή παραλεί
πετε ποτέ τήν ήλικίαν σας.

Ποτέ δέν θά λησμονήσω, Ν ικη τά . ότι διά τών 
ενεργειών σου ηυξήθη ό αριθμό; τών συνδρομη
τών μου είς τήν Καβάλλαν κ’ έσχηματίσθη-ενας 
καλός πυρήν διά τό μέλλον. Έάν αυτό ποΰ έκα
μες έσύ, τό εκΟιμναν καί άλλοι, είς άλλα; πόλεις, 

'επίσης’ επιδεκτικά;' ξεσπάθούματοξ. ή Άψις 'τής 
Διάπλάσεως θά ητο πολύ" διαφορετική.' Αί αη- 

- μειώσεις τών Ευσήμων έλήφθησάύ έγκαιρων
Μ υστηριώ δης - Σ τα μ π ού λ . " νά κάμής άκόμη 

πέντε-έξ Ασκήσεις, νά'.ξαναγράψηο καί αΰτάς ποί 
μοϋ εστειλες-καί νά μοί.-τάς *τείλγ|ς δλας μαζί, 
κατά τούς όρους της σήμερον δημοσιευόμενης 
Προκηρύξεως. Τά άλλα ποΰ μ οί έστειλες θά τά 
χρησιμοποιήσω. - - . ■

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α
Μικρά Μυστικά εκ ι& ’ιμουν νάνταλλΛ- 

ξ ο υ ν  :  ή  Μ υστηριώ δης Σ τ α μ π ο ύ λ  (01 μέ 
Κ ν μ α , Τελλον "Αγραν, Τρελλήν Ν αυτοπσύλαν ,

Ή  Δ ίά π λ α σ ις  ά ο π ά ζ ε τ α ι  τού; φίλους.της: 
Γενναιόψ υχον  Σ τρατηλάτην  (συνιμορφώθην; ευ
χαριστώ πολύ διά ξεσπάθωμα’1 Φ εγγαράπαιδο  
(τόμονέστειλα-) Μ ανιώδη Τ αξειδ ιώ τ ισοαν  (χάρ
την τών λύσεων ΙστειλαΊ Ί ό λ η ν  (ή κάρτα σου 
διεβιβάσθηή Ι · θ .  Δονρ. (τό ψευδώνυμον Οά σου 
έγκριθή είς τό α’. φύλλον·} Γ λ α ύ κ ο ν  τον  Π α -  
τρέα  (έλαβα- ευχαριστώ πολύ)· Τ ρικυ μ ίαν  (έχει 
καλώς’) Ε λλη νικόν  Ι δ ε ώ δ ε ς  (όλ’ αυτά θά δη- 
μοσιευθοΰν. χωρίς νά γίνη ανάγκη νά έκδοθοϊν 
διπλά- φύλλα" μήν άνυπομονής.·) Π αγ χίιπριυν  
Πά&ον |έστάλησαν όλα μαζί·) Λ^αυτά«« τής  
Α έοβον  (μά νομίζω, ότι πάντοτε σου απαντώ* 
μήπως- δέν ελαβα καμμίαν επιστολήν σου ; άς 
ίδωμεν λοιπόν πώς θά έλθουν τά πράγματα- ό 
Θεός βοηθός !) Π η λέα  (άύτό ήτο έκτακτον, ένεκα 
τών περιστάσεων- αλλά τώοα ή έκδοσις έκανονί- 
σθη· προσπάθησε λοιπόν νά εχής-καλούς! βαθμούς 
εις τόν έλεγχόν σου, διά νά σοΰ ανανεώσουν και 
τήν συνδρομήν σου’! Τ οόπΟ κβχον Ε λ λ ά δ α  (πι
στεύω, ότι τώρα τά ελάβατε όλα·) Μ ιλτιάδην  
Σ ε ρ .  (χάρτην λύσεων έστειλα·} Κ ά ά τρ ο ν  Κ ά λ α 
μ ω ν  (είς τό εξής τό φυλλάδιον θά εχη άπ' όλα, 
όπως πριν- εϋχαρίστώ διά τάς φροντίδας καί τόν 
«ον αγοραστήν· χαίρω διά τήν πρόοδον Τοΰ προ
σκοπικοί σώματος') θ αλ α ο ο ο π ά ΰ λ ε  τοΰ Σ τάλαν  
(ξεύρω * '  έγοί ; κατατάσσω σύμφωνα μέ τήυ ήλι
κίαν ποί μοί γράφουν δεν εΐμπορώ. νά, κάμνω. 
έξέλεγξιν] ' Δημήτρτον Γ .  Έ λ ε ν ύ .  Ιβραδείον 
Ιστειλα"} Π α τ ρ ίδ α  τώ ν  Η ρ ώ ω ν  - ίελα λοιπόν ! 
ιώρασε τό χέρι ; έάν δέν μοδ τό έλεγες, δέν θά’ 
έννοοδσα ότι πονάς, άπό τό γόάψιμό σου- γρά
φεις πάντα τόσο καθαρά ! ενώ άλλες, χωρίς πονε- 
μένο χέρι...) "Eve Χ α ν τ ά κ ι  ίεστει'λα') ílínci- 
τω μ ένο Ξ ίφ ος, Ά 9ανάαα>ν. Δ ιάκον , 12άτρινο  
Ν αυτόπ ουλο, κτλ. κτλ.

Ε ίς  Stsag Ιπιστολάς -έλαβα μετά τήν 27ην 
"Ο κτωβρίου, θάπαντήσω εις τό προσεχές.
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ΤΟ ΠΡΟΝΟΜΙΟΝ

Α ώ β © ν Δ ρ < ΐ£ μ ώ ν 3 ? ω ς 5 2 ,8 0

01 έ γ γ ρ α φ ύ μ ε ν ο ι  ν έ ο ι  σ υ ν δ ρ ο μ η τ α ί  e l f  
τ ή ν  α Δ ιά π λ α σ ιν ί  δ ι ά ζ ό 1 9 1 5  π ρ ό  τή ς  

Ι η ς Δ ε κ ε μ β ρ ί ο υ  ε . ,  κ α δ ώ ς  κ α ί  o í  ά ν α -  
ν ε ο ν ν τ ε ς  π ρ ό  ζ ή ς  1 η ς  Δ ε κ ε μ β ρ ίο υ  έ .  £ .,  
τ η ν  σ υ ν δ ρ ο μ ή ν  τ ω ν  δ ι ά  τ ό  1 9 1 5 ,  έ χ ο υ ν  
τ ό  π ρ ο ν ό μ ιο ν  ν& χοράσου ν  τ ο ν ς τ ό μ ο υ ς  τ ή ς  
< Δ ια π λ ά ο ε ιο ς *  τ ω ν  έ τ ώ ν  1 8 9 9  Ιω ς  
1 9 0 5 ,  8 1 ο υ ς  μ α ζ ί  ή  χ ω ρ ισ τ ά  e v a  it ta -  
α τ ο ν , τ ιμ ώ μ ε ν ο ν  ά β χ ικ οός  δ ρ α χ . 7 ,  a r t !  
δ ρ .  4  μ ό ν ο ν  ( κ α ί  χ ρ υ σ ό δ ε τ ύ ν  ά ν τ ί  δ ρ α χ .  
7 ) ,  τ ο υ ς  δ ε  τ ό μ ο υ ς  τ ώ ν  ¿ τω ν  1 9 0 8  ε ω ς  
1 9 1 4 ,  δ λ ο ύ ς  μ α ζ ί  ή  χ ω ρ ισ τ ά  ε ν α  έ κ α σ τ ο ν ,  
τ ιμ ώ μ ε ν ο ν  δ ρ χ ιχ & ς  δ ρ α χ .  8 ,  ά ν τ ι  δ ρ .
4 , 5 0  μ ό ν ο ν  ( κ α ί  χ ρ υ σ ό δ . ά ν τ ί  δ ρ .  7 , 5 0 )  

Λ ! ά ν ω  τ ι μ α ί  v i v e  δ ι ά  τ ο ύ ς  π α ρ α λ α μ β ά -  
ν ο ν τ α ς  τ ο υ ς  τ ό μ ο υ ς  ίκ ·  τ ο ΰ  Γ ρ α φ ε ί ο υ  μ α ς .  
0 1  π α ρ α γ χ έ λ λ ο ν τ ε ς  ν ά  σ τα λ ο ύ ν  τ α χ υ δ ρ ο μ ι 
κ έ ς  π ρ έ π ε ι  νά  π ρ ο α δ έ τ ο υ ν  δ ιά  τ α χ υ δ ρ ο 
μ ι κ ά  τ έ λ ή  έ κ α σ τ ο υ  τ ό μ ο ν  λ ε π τ ά  5 0  ο ί  
¿V τ φ  Έ σ φ τ ε ρ ι κ φ  κ α ι  δρ . 1 ο ί  ¿ν τ φ  Ε 
ξ ω τ ε ρ ικ ό ) .

Τ ά  π ρ ό ς  τ ο ΰ τ ο  δ ια τ τ & έμ εν α  ά ν τ ί τ υ π α  
ε ΐ ν ε  6 0  έ ζ  έ κ α σ τ ο ν  τ ό μ ο υ ,  δ η λ α δ ή  τ ό μ ο ι  
¿ν δ λ φ  8 0 0 ,  τούς ό π ο ιο υ ς  δ ά γ ο ρ ά σ ο υ ν . 
δ σ ο ι  π ρ ο λ ά β ο υ ν  νά  ε π ω φ ε λ η φ ο ϋ ν  τοΰ 
π ρ ο ν ο μ ί ο υ π ρ ί ν  έ ξ α ν ζ λ η δ ο ΰ ν .

ΠΝΕΤΜΑΤΙΚΑ1 ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Λ ! λύσεις δ ικ τ α ί μ έχ ρ ι τής 4ης Ία νο να ό ίόυ . 

4 9 9 .  Λ ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς  
Επίρρημα... καλόν,
Me ρήμα έν. των κοινών 
Καί* τοδ προσώπου μέλος,
Θά κάμουν είς το τέλος 
Ειδήσεων Φορέα.
ΙΙοβ fei^St δλα τά νέα.

’Εστάλη δχό rofj Χάριονος

5 0 0 .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς
. Το πρώτον μου εΐνε γράμμα,

Το δεύτερον φωτίζει*1 
Τό όλον μου ςτή μάγη 
Κεφάλ-ta έ/Ορίνν θερίζει. ■ "
Έσκίλη ι) σ ο ι  Γ ς Τροπαιοΰγου Ελλάδος 

5 0 1 .  Μ ε τ α γ ρ α μ μ α τ ιο μ ό ς  . . . 
-Ποταμός ςτήν ’Ιταλία 
Είμαι, λΰτα.· χαι (±έ ξεύρεις· ·.
"Ενα γράμμα μου αν άλλαξες,
Στήν Ελλάδα μας Οά μ ’ εΰργς. 

’Εστάλη ititb της Βασιλοασίλος του' BcnnoD 

5 0 2 .  Σ ίγ μ α  
Η—!- |- H —1"4· =  Γυνή Κριτής της Γραφής· 
* + * * * » * =  'Οροσειρά περίφημος.
* ; *  +  *  *  *  ·  =  ’Ιθακήσιος χοιροβοσκός.
*  *  *  -ή· *  *  · =  Βασιλεύς βαλχαν. Κράτους. 
« · * + * * * *  =  Ύπατος Ρωμαίος. 
* + * ■ » * * *  =  ·Θάλασσα της Ευρώπης.

+ + + 4 · + + ' +  =  Γυνή της Π. Γραφής.
Ή  ανω διαγώνιος αρχαία πόλις τής· Ε λλά 

δος·'ή χάτω σπλάγχνου.
’Εστάλη t a i  τοδ δελιγιομένοχ Κλαψιάρη 

■ 5 0 8 ,  Μ α γ ικ ή  Ε \ κ ώ ν  α ν ε υ  Ε ικ ό ν α ς  
- —  Σε παρακαλώ, Νίκο, παμε νά παίξωμε 
στό ,μέρος ,ποϋ σο3 είπα ;

.—  Σε πιο μέρος ',· - 
—  Μά σοϋ τό ι·πα !
Εστάλη ΰπό τής Κυματιζοώσης Κυανολεάχου

5 0 4 — 5 0 8 .  Μ α γ ικ ό ν  Γ ρ ά μ μ α
• Τ ή  ’ ανταλλαγή ένός γράμματος έχάστης των 
κάτωθι λέξεων 8Γ* ένός άλλου, πάντοτε το υ ’αΰ·.

τοΰ, ·νά· αχηματιαΟούν δί' 'αναγραμματισμοί άλ
λα· τόσαι λέξεις: . - ■ ·

λ ίπ ο ς , A iro í, άσ ιή ρ , Σ ιά μ , ανκον . '
’Εσιάλή ΰκο τοΰ Ρεύματος τον Βοοπάρου

5 0 9 .  Ά κ ρ ο σ τ ιχ ί ς  ¿ ξ  α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ν .
ΝάναγραμματισΟοδν -αί κάτωθι λέξεις ούτως, 

ώστε τάρχικά τών εόρεβησομένιον λέξεων νάπα- 
τελοϋν τό ονομα- αρχαίου Βασιλέως :

’Ε λ π ίς , Ψ αρά , α ίσ ιον , κόρος , άλσος.
Έσεάλη ίκό  τής Όμη.ριάδσς

5 1 0 .  Φ ω ν η εν τύ Χ ιπ ον  
δν-ρδν-ν-κνΟς-δ-δν-υ-θλψς 

Εστάλη ύπό τής Άιρροεσσης βαλάσσης

5 1 1 .  Γ ρ ίφ ο ς
6 . λο

0 5  λο λο
ο ρ  ε : ;  Ονδ y :  :

5 6 λο λο
• 6 · . * λο

’Εστάλη άεΰ τό Φβγγαρώιαιδο

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
ιο/ν Π νινμ ατ, Α σ κή σεω ν  τω ν φ ύ ΐ. 30,.31,32.

308. Άφριχή (Α, φρίκη'). —  309. Άνταλν.ί- 
3«ς (άντ’ άλκη δάς|. —  310. Μάγχη, μάχη.— 
311'. Ή  Ευαγγελία, τό Εΰαγγέλιον.
312. Σ Σ 2  Α

Α Ο Ο· ’ Ν
Α Σ ά- I 

Ε Α Η A A Α Λ Α  
Σ Ρ  Π Y Ν

Ο Φ I Ο
Σ Q Δ Σ

13. ’Η  γλώσσα μή προτρεχέτω του νοϋ. 
(Ή  ανάγνωσις αρχίζει από* το μεσαΤον Η χαι 
κατόπιν προχώρε! κυκλικώς). —  314— 318. Διά 
τοδ S : οξος, τάξις. αξων, άξιος, Ιξαρχος.—
319. Σ ΙΒΗ ΡΙΑ  (ΚορΣιχή, Κετίγνη, ΘχΒώρ, 
ΣίδΗρος, ΣάΡος, Άνιΐόττη, Λ ιχΑ νόςΙ,—
320. ΚρεΤττον ε’ις κόρακας ή. ιίς κόλοικας Ιμπε- 
σε’ ν.— 321. "Α στατα τά  της. τύχης. (“Ας τα τα 
τά-τ’ εις τυ-χ' ε!ς.)

322. ΆνΟραξ. («V, θράξ-) —  323- Τόνος -  
ό'νός.— 324. Ικαρία -  Καρία -  Μαρία-— 325. 'Η  
σκορτ».-
326.' Κ Σ Σ  327. ΙΟΡΔΑΝΗΣ 

Α . Α Ο (‘Οδησσός, Ροδανός.
Ν Λ Μ ■ Δανία,“Άνδρος, νήσ- 

Γ Σ Ι Ι  A *Ν 1 Α σα, 'Ησίοδος, Σ«ρ- 
I Μ Δ δηνία.1— 328. Στερ- 

Ρ  I Α νή μου γνώσι, νά
■ Π Σ  Σ σε ε!)^ι πρώτα. —

329. Ρ Ο Δ Ο Σ -STP1A  (Ρω Σ ία ,. "ΟλΤμπος, 
ΔαΡεΓος.· "Οβίρις, ΣιΑμ. —  330.- :Αρχή σο- 

*φίας φόδος Κυρίου. —  331. Μή εξ ιδίω ν κοί- 
νής τάλλότρια- (μΤ -  έξ ι δ ύ ο  νχρ -ην ιίς ταλ - . 
ώ  τρία.) . - ~ .

-332 ΐίεργ-αμος (πτρ.'γάμος.-Ι— 333. Κόσσυφος 
(Κ<3ς όφ’ ός.) —ι 334- “Ανθος (αν, θ ώ ς .)->  
335. Τϊκτωρ-ΆλέχΤωρ.
336; Δ .Ε  Σ 3?7. Ν ούν ηγεμόνα  

Ε  Ρ  Ο ποιοΡ. ( Ή  ανάγνωσις
Κ  Γ  J I  κατά στήλας,- εκ τών

1 Ϊ Ε Λ . Α . Γ Ο Σ  κάτω προς τά άνω. 
Λ Σ Τ  λαμβανομένας δεξιό-

Α . I  Ο Οεν καί άριστερόβεν .
Κ ; Α Σ . εναλλάξ.) —  338 — 

311. 1. Κρειττον τώ πόδι όλισΟτΤν ή τή γλώσση.
2. Τοδ θ εο ϊ ή αρωγή είς τό τέρμα οδηγεί,

1 3. Ό  γραμμάτων· άπειρος*;ου' ρλίπιι * βλεπωνύ
4. Κάλλιστον χρώμα τό τής α’δοΰς* ερύθημα.— 
342. ΘΑΛΗΣ (Θέρος, ’Αριστερά, Λίμνη,’ Ηττα, 
Σκότος.) —  343. Καδαροί έστε ψυχή τε xal σώ- : 
ματιί —  344. Μ ηΰόνα,μ ισήοης  (μηδέν-άμ-είς 

, ®¡S ®ες.)

τ ό  3 7 ο ν _ Ε Τ Ο Σ
"Α π ό τ ή ς  1η ς  Δ ε κ ε μ β ρ ίο υ  .1 9 1 4 ,  ή  Δ ίά- 

π λ α σ ις  τ ώ ν  <,ϋ α ίδ ς ο ν ·  ε ι σ έ ρ χ ε τ α ι  ε ις  τδ 
3 7 ο ν  α ύ τ ή ς  ί τ ο ς .

Ο ί σ υ ν δ ρ ο μ η τ α ί  μ α ς ,  τ ω ν  ο π ο ίω ν  ή  
σ υ ν δ ρ ο μ ή  ίλ η ξ ε ν  ή δ η  ή  λ ή γ ε  μ  ε τ  ολ ίγ ον , 
π α ρ α κ α λ ο ν ν τ α ι  Ν ’ Α Ν Α Ν Ε Ω Σ Ο Υ Ν  έγν  
κ α ίρ ω ς , κ α ϊ  s i  δ υ ν α τ ό ν  ά κ ά  τ ο ΰ δ ε ,  π ρ ό ς  
α π ο φ υ γ ή ν  μ ε γ ά λ η ς  α ν σ σ ω ρ ε ν σ ε ω ς  έγ γ ρ α 
φ ω ν  κ α τ ά  τ ό  τ έ λ ο ς  τ ο ΰ  ¥ τους.

Ο ί έ γ γ ρ α φ ύ μ ε ν ο ι  ij ά ν α ν ε ο υ ν τ ε ς  τήν  
σ υ ν δ ρ ο μ ή ν  τ ω ν , έ τ η σ ία ν  ή  έ ξ ά μ η ν ο ν , Α πό  
σ ή μ ε ρ ο ν  μ έ χ ρ ι  τή ς  3 0  Ν ΟΕΜ ΒΡίΟΤ, # ά  
λ ά β ο υ ν  μ έ ρ ο ς  ε ί ς τ ή ν  ΕΞΑΙΡΕΤΙΚΗΝ ΚΑΗ- 
ΡίΙΣ ΙΝ  τ ή ς  π ρ ώ τ η ς έ β δ σ μ ά δ ο ς  τ ο ΰ  π ρ ο σ ε 
χ ο ύ ς  Δ ε κ έ μ β ρ ιο ν .  κ α θ · ’ íjv  <5 κλη ρω & η -  
σ ό μ ε ν ο ς , ε ί ς  μ ό ν ο ς ,  & ά  κ ερδ ίσ χ )  ΜΙΑΝ 
ΛΑΧΕΙΟΦΟΡΟΝ ΜΕΤΟΧΗΝ τ ή ς  Έ & ν ικ ή ς  
Τ ρ α π έ ζ η ς ,  α ξ ί α ς  δ ρ α χ μ ώ ν  ΙΟ Ο , μ '  Ιλ π ί-  
δ α  κ έ ρ δ ο υ ς  5 0 , 0 0 0 .

Ε ί ς  τ ό  δ ιά σ τ η μ α  τ ο ΰ  έ τ ο υ ς  1 9 1 5  ι9ά 
γ ίν ο υ ν  ΑΛΛΑΙ ΤΕΣΣΑΡΕΣ ΚΛΗΡΩΣΕΙΣ 
Δ ώ ρ ω ν  π ο ικ ίλ ω ν ,  α ξ ία ς  1 8 0 0  έ ν  ολφ  
δ ρ α χ μ ώ ν ,  ε ίς  έ κ ά σ τ η ν  τ ώ ν  ό π ο ι ω ν ,  κ α τ ά  
τ ο ύ ς  δ ρ ο υ ς  τ ο ύ ς  δ η μ ο σ ιε υ & έ ν τ α ς  ε ι ς  τό  
4 8 ο ν  ψ ύ λ λ ον , σ ελ . <330, vS-ά σ υ μ μ ε τ έ χ ο υ ν  
ο ί  έ γ κ α ίρ ω ς  π ρ ο π λ η ρ ώ α α ν τ ε ς  τ ή ν  σ υ ν 
δ ρ ο μ ή ν  τ ω ν  δ ι ά  τ ό  1 9 1 5 . .  Τ ά  δ ώ ρ α  δ ιά  
τ ο ύ ς  5 0  κ ε ρ δ ίζ ο ν τ α ς  άρι& μ^.ύς έ κ ά ν τ η ς  
τ ώ ν  τ ε σ σ ά ρ ω ν  τ ο ύ τ ω ν  Κ λ η ρ ώ σ εω ν , -δά  
ε ί τ ε  ό μ ο ια  μ ε  τ ά  τ ή ς  Τ ε τ ά ρ τ η ς  Κ λ η ρ ώ -  
σ ε ω ς ί .  £. ή  ά π  o l a  ¿ δ η μ ο ο ιε ν δ η  ε ίς  τό  
4 7 ο ν  ψ ύ λ λ ον .

’ Ε κ τ ό ς  τ ο ύ τ ω ν , ο ί  ά ν α ν ε ο υ ν τ ε ς  τή ν  
σ υ ν δ ρ ο μ ή ν  τω ν  ή  ίγ γ ρ α φ ό μ ε ν ο ι  ν έ ο ι  μ έ 
χ ρ ι  τ ή ς  3 0  Ν ο ε μ β ρ ίο υ  έ χ ο υ ν  τ ό  δ ιχ α ίια -  
μ α  ν ά  ¿ π ω φ ε λ ή δ ο ΰ ν  τ ο ΰ  ΠΡΟΝΟΜΙΟΥ, 
π ε ρ ί  ö S  έ ν  ά ρ χ ή  τ ή ς  ς τ α ρ ο ύ σ η ς  σ ελ ίδ α ς .

Μ ι κ ι ^ κ χ  ^ r r g A i y i
-------------------------[ΙΔ — 1031— :-----------------------
oÁñCfCOrtOvXi τ&ν Σ τ ό λ ο ν ,  Ιίτ* ονομΛ· 
ρ η χ ή  αο'9 koptYj ξόχύμεΟα Ιτη  «υλλά,— Κ ά ·  

OTQOV Κα,λο,μόϊΥ , α ε ο ξ  Β ο ν λ γ α $ ο χ τ ό ν ο ξ .
--------------------------- [U '— μο]---------------------------

νταλάσ<ιω γραι/ματόσημΛ €ξο>τε^ΖΛ άν"βΛο· 
δίδεον aXXft το^αυτ* rj Kufístaxá. — ΔχεύΟυν· 

Τ.ς α^αλ^ατάτη ,: Κωνσταντίνον . Κτωριδην, 
Λάρναν  ̂ (Κνπροο).

ΕΒΑΟΜΛΑΙΑΙΟΙ ¿ΙΑΓΰΝ12Μ0ί
ΟΙ Λ Τ Τ Λ Ι Τ Ο Τ  45»« Φ ΥΛΛΟ Υ 

Γ Ϊ0 6  τήν Χνσ& είς χη? <τ*ί. 336)  
Α θ Η Κ Ο Ν  : Κ. Π ουΙά χος, Α νδί« Λ ί^ ς ,

Δε«απεντα«τη5 ΠΛοία^ιςος, Νέ^ων, Γ«(&ογ» *Αλ. 
Κονχώντις, *Αλϋ|ανδ(ϊθς ύ Μακδδών, ΧρνσοώΪΛ 
Στοσ^θΛθ<»λου, Κ©ν. Δ ΈλΕυ&εβουδώκης^ΓΕώρ, 
Κολί&σζ, θ εο δ . Ζώμπος.

Α ΙΓ ΙΝ ΪΙΣ  : Πανανίν«ς,
Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ε ΙΑ Σ : Πτ\Χ6ϋς.
ΑΜ ΑΛ1ΑΔΟΣ : Κ ο ν σ τ . ·Γ< Στατιςό^ονλος. 
Α Ρ Γ Ο Υ Σ  ί Β^ασ. Χ § . Λ<ιγΑας, ΜΔνος Κ ω λ., 

Οίκονόαου, Χ § . Λ ίγ δ α ς .
Η Ρ Α Κ Λ Ε ΙΟ Υ  : X . Γ . Λ^Λΰια\ς.
ΙΘ Α Κ Η Σ  : Γ ερ , Κ . Κ ο λα ίτη ς.
ΚΑΛ ΑΜ ΩΝ  : Σ τυλ. Δ. Κ αρμπαλιώτης. 
Κ Ε Ρ Κ Υ .Ρ Α Σ  : Δη μ. Γβωργ. Δδσυλλα|. Χαρ. Ζ, 

Π ίίτσός, Σ λ « ο . Σ ια ν ςο ς.
Λ Α Λ Α Σ [ΛΟλ«μΛίων) *1. Σ .  Δημητ$Δπονλος» 
Λ Α Ρ ΙΣ Σ Η Σ  : Δαφκοπτβςρής Β α σιλείς.. ΠΑΤΡΑΝ? Σίπριδαίλίΐ .Κ. Τ«ντξδρ^, Πατ, Δ. 

Σ ιαρρόπονλος.
Π Υ Ρ Γ Ο Υ  ·. θ .  Ζ ίρπος.
Υ Δ ΡΑ Σ  : Ε λ έ ν η  Δ ημ. Δεβ&λέκου, Ε ύ γ εν ί«  Π. 

2«ουρντο15.
. Χ Α Λ Κ ΙΔ Ο Σ  ί,Γ δ ώ ρ γ . Ν . Σςιακιανός.

Χ ΙΟ Υ  : Ν ιχΰλ. Κ . Κ ο α ά λ η ξ .

Τ Α  Β ^ Α Β ^ Ι Α
Τ ώ ν  βίρόννον τ ή ν  λνσιν τά  όνάματα έτέδηοαν 

είς  τή ν  ΚληρωτΙοα χαΐ Ιχλη^ώ^η Α έν Χαλ- 
χνδι, Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ  Ν . ΣΦ Α Κ 1Α Ν Ο Σ , 6  όπυΧος 
ένβγράφη διΛ τρ εϊς  μήνας άπέ ΐη ς  ΝοβμβρΙου.
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